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ŽUPANOV KOTIČEK

Spoštovane občanke, 
		  spoštovani občani!
Šolska vrata so ponovno odprta, vrvež šolarjev in dijakov se je vrnil na ulice našega 
mesta. V tej številki Soboških novin so zbrani utrinki o tem, kako so mladi preživljali 
počitnice, in utrinki s prijetnih dogodkov, ki so se pri nas odvili v tem poletju.
Jutranje meglice in vse daljše popoldanske sence nas opominjajo, da se poletje počasi 
poslavlja in bo treba razmisliti tudi o novi kurilni sezoni. Stroški ogrevanja, ki že spa-
dajo med večje obremenitve vsakega gospodinjstva, v času vsakodnevnih podražitev 
strmo naraščajo; upravičen je strah, da si prijetne toplote prostorov v mrzlih dneh 
nekateri skorajda ne bodo mogli več privoščiti.
Tudi zato sem vesel, da smo v mestni občini začeli z energetskim delom projekta 
Turistični center Fazanerija. Marca 2011, potem ko smo prejeli odločbo takratne 
vladne Službe za lokalno samoupravo in regionalno politiko o sofinanciranju tega 
projekta, sem v svojem takratnem uvodniku zapisal, da je pridobitev teh nepovratnih 
sredstev (gre za skoraj 2,2 milijona evrov) zgodovinski trenutek, saj nam ponujajo 
možnost, da izboljšamo energetsko sliko občine ter v doglednem času znižamo stroške 
ogrevanja za čim večje število občank in občanov.
Na Mojstrski ulici smo v juliju sanirali amortizirano vrtino iz leta 1987 in ji podaljšali 
življenjsko dobo za najmanj 50 let. V sklopu sanacije te vrtine bomo v naslednji fazi 
(v letu 2013) pristopili tudi k zamenjavi že amortiziranega toplovoda geotermalne 
vode, prek katerega se v potok Ledava ta voda tudi izliva. S toplo vodo dogrevamo 
približno 16.000 m2 stanovanjskih površin in gledališko dvorano.
Po pripravi projektov in potrebne dokumentacije je sredi avgusta na t. i. černela-
vskem polju zrasel visok stolp za vrtino, na kateri se izvajajo raziskave tal in vrta nova 
geotermalna vrtina do globine 1520 metrov (dosedanje so bile do 870 m). Zavedam 
se, da je za bližnje prebivalce Černelavcev delovišče, ki obratuje podnevi in ponoči, 
moteče, vendar verjamem v njihovo razumevanje, saj se nam kmalu obeta odgovor 
na vprašanje, ali v zemeljskih plasteh obstaja energetski potencial vode z višjimi tem-
peraturami in morda celo višjo izdatnostjo, kot ga imamo na Mojstrski ulici, kar bi 
pomenilo povsem nov koncept dolgoročne oskrbe z energijo v občini.
Na lokaciji bivše Vrtnarije bomo še v tem letu začeli izgrajevati reinjekcijsko vrtino, 
s katero bomo v prihodnje skušali rešiti težavo odtekanja odvečne geotermalne vode 
v Ledavo in s tem prispevati k izboljšanju njenega biotopa, prav tako pa bo vrtina 
prispevala k ohranjanju virov geotermalne vode v tem delu panonskega bazena.
Več o projektu in njegovi uresničitvi si lahko preberete na naslednji strani v posebnem 
članku na to temo.
S celovitim pristopom k zagotavljanju energije v Mestni občini Murska Sobota z 
razširitvijo daljinskega ogrevanja iz kotlovnice na Lendavski ulici, kjer smo letos pre-
dali namenu novo kogeneracijo, z vse večjim izkoriščanjem potenciala geotermalne 
energije, novimi kotlovnicami na lesno biomaso ter osveščanjem občank in občanov o 
opuščanju energentov, ki bodo v prihodnosti ekonomsko in okoljsko nesprejemljivi, 
bo naša občina postopoma korakala k energetsko učinkoviti in energetsko neodvisni 
občini. Ključni izsledki na vrtini v Černelavcih nam bodo dali odgovor, ali bomo to 
lahko postali že v bližnji prihodnosti.

Vaš župan
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Župan mestne občine Anton Štihec, 

direktor mestne uprave Bojan 

Petrijan in predstavnik Nafte-

Geoterma Lendava Matej Prkič so 

24. avgusta javnosti predstavili za-

četek prve faze dolgoročnega pro-

jekta Turistični center Fazanerija. Gre 

za enega večjih projektov v zgodo-

vini mestne občine, tako po finanč-

nem obsegu kot po pričakovanjih pa 

gre za največji energetski projekt v 

zgodovini občine, je na novinarski 

konferenci povedal župan. 

Turistični center Fazanerija je 
dolgoročni projekt murskosobo-
ške občine, ki je zaradi finančne 
zahtevnosti razdeljen v več faz. 
Začetna faza zajema energetski 
del, ki bo centru zagotavljal ogre-
vanje obstoječih in prihodnjih 
objektov ter športnih kapacitet. 
Z vrtanjem na »černelavskem 
polju« so začeli 18. avgusta, glo-
bina 1500 metrov pa bo morda 
izpolnila energetski potencial z 
višjimi temperaturami in morda 
celo višjo izdatnostjo. Območje 
do 800 metrov je namreč že 
raziskano, na 1500 metrih pa 
pričakujejo temperature vode 
okoli 80 stopinj Celzija. Projekt 
zajema tudi izgradnjo centra 
za obiskovalce pri vrtini, ki bo 
obiskovalcem nudil vpogled v 
delovanje energetskega sistema 
na murskosoboškem območju 
ter jih seznanjal z meritvami in 
raziskavami.
Predvidoma septembra bodo na 
lokaciji bivše Vrtnarije začeli z 
izgradnjo reinjekcijske vrtine, 
ki bo v prihodnje skušala reše-
vati težave z odtekanjem odpa-
dne geotermalne vode v potok 
Ledava, s čimer bo prispevala k 

izboljšanju njenega biotopa. Prav 
tako bo prispevala k ohranjanju 
virov geotermalne vode v tem 
delu Panonskega bazena, meni-
jo na občini, kjer so prav tako 
v okviru začetne faze projekta 
julija letos sanirali amortizirano 
vrtino na Mojstrski ulici. Slednja 
je bila zgrajena leta 1987, trenu-
tno pa se izkorišča za dogrevanje 
nekaterih javnih objektov, med 
drugim Gledališča Park in letne-
ga kopališča. S sanacijo so vrtini 
podaljšali življenjsko dobo za 
najmanj 50 let. 
Občina je za projekt prejela do-
bra dva milijona evrov sredstev v 
okviru petega javnega poziva za 
predložitev vlog za sofinanciranje 
operacij iz naslova prednostne 
usmeritve regionalnih razvoj-
nih programov. Izvajalec del je 
Nafta-Geoterm, ki je bil izbran 
na javnem razpisu. »S celovitim 
pristopom zagotovitve energije 
v Mestni občini Murska Sobota 
z daljinskim ogrevanjem iz ko-
tlovnice na Lendavski ulici, z vse 
večjim izkoriščanjem potenciala 
geotermalne energije ter osve-
ščanjem občank in občanov o 
opuščanju energentov, ki bodo 

v prihodnosti ekonomsko in 
okoljsko nesprejemljivi, bo naša 
občina postala delno energetsko 
neodvisna,« pravijo na občini in 
dodajajo, da bodo ključni izsled-
ki na vrtini v Černelavcih dali 
odgovor, ali bo Murska Sobota 
lahko postala energetsko neod-
visna že v bližnji prihodnosti ali 
pa bo na to morala še nekoliko 
počakati.

Prva faza v projektu Turistični center Fazanerija 
		  je njegova energetska oskrba Špela Horvat
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Župan Anton Štihec se je konec julija 

udeležil srednjeveškega praznika 

v pobratenem mestu Ingolstadt. 

Vodstvo mesta na to praznovanje 

tradicionalno povabi predstavnike 

iz vseh svojih devetih partnerskih 

mest (Grasse iz Francije, Györ iz 

Madžarske, Kircaldy iz Škotske, 

Kragujevac iz Srbije, Manisa iz 

Turčije, Moskva iz Rusije, Murska 

Sobota iz Slovenije, Opole iz Poljske, 

opravičili so se iz mesta Carrara iz 

Italije). 

Na srečanju vseh predstavnikov 
mest je nadžupan dr. Alfred 
Lehmann izrekel dobrodošlico 
vsem gostom ter skupaj z njimi 
slovesno odprl srednjeveško pra-
znovanje, ki vsako drugo poletje 
poteka v središču Ingolstadta.
Ob tej priložnosti so se predstav-
niki partnerskih mest udeležili 
tudi slovesne podelitve evropske 
častne zastave mestu Ingolstadt, 
ki jo je njen nadžupan prejel 
od predsednice parlamentar-
ne skupščine pri Svetu Evrope 
in avstrijske evropske poslanke 
Johanne Schicker. Slovesnosti se 
je udeležila tudi ministrica de-
žele Bavarske za evropske zadeve 
Emilia Müller. Mesto Ingolstadt 
je častno zastavo Evropskega 
sveta prejelo za svoje zasluge na 
področju širjenja evropske misel-
nosti in povezovanja prek svojih 
partnerskih mest. V imenu vseh 

partnerskih mest je vodstvu in 
prebivalcem mesta čestital župan 
Anton Štihec, ki je poudaril, da 
nas z njimi družijo prav posebne 
vezi, od njih pa smo se na podro-
čju širjenja evropske miselnosti 
veliko naučili. »Postali ste naši 
prijatelji v časih, ko sami nismo 
imeli svoje države in smo o njej 
le sanjali, ter nam pomagali na 
poti osamosvojitve in naprej v 

Evropo. Ta model skušamo pre-
nesti tudi v odnos do partnerskih 
mest Murske Sobote. Tako sku-
paj ustvarjamo mrežo partner-
skih mest, ki prepreda evropski 
zemljevid in prinese veliko pozi-
tivnega za prebivalce posameznih 
mest ter vso Evropo,« je povedal 
župan Štihec.

Župan na slovesnosti ob izročitvi 
		  evropske častne zastave mestu Ingolstadt Vida Lukač
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 Vrtec, športna dvorana, 110 sta-

novanj, številni objekti za obrtne 

dejavnosti, trgovski kompleks. Tak 

je spremenjen prostorski načrt za 

Rakičan. Javna razgrnitev dveh 

predlogov sprememb prostorskega 

načrta za širše območje Rakičana 

nakazuje smer razvoja te krajevne 

skupnosti na vzhodnem delu občine. 

Pobudnik spremembe in hkrati pred-

viden investitor projekta je Skupina 

Panvita, Kmetijsko gospodarstvo 

Rakičan, d. d., ki je tudi zagotovila 

sredstva za izdelavo akta.

Na območju ob Srednji bioteh-
niški šoli načrt tako predvideva 
gradnjo kompleksa desetih sta-
novanjskih blokov K+P+3 s sku-
pno 110 stanovanji. Ob novih 
stanovanjih, v neposredni bližini, 

bo stal še nov vrtec z igriščem, v 
načrtu pa je vsaj 120 parkirnih 
mest, nekaj celo v dveh pod-
zemnih garažah. Vsi obstoječi 
objekti na tem območju, razen 
stanovanjskega bloka in upravne 
stavbe Panvite, bodo predhodno 
porušeni.
Druga sprememba prostorskega 
načrta zajema območje naspro-
ti rakičanskega gradu. Tam je 
predvidena gradnja enajstih pri-
tličnih objektov za obrtne dejav-
nosti, ob tem pa je v kompleksu 
predvidena še 2700 kvadratnih 
metrov velika športna dvorana. 
Na podobni površini bo stal tudi 
trgovski kompleks. Načrt predvi-
deva še manjši gostinski objekt, 
ob njem pa otroško igrišče, ko-
talkališče ali drsališče. V zunanji 
ureditvi so v načrtu parkirišča, 
športna igrišča, trg, zelenice in 
zasaditve, ob vpadnici iz smeri 

Beltincev je predvideno krožišče.
Realizacija projekta bo imela 
pozitivne učinke, ocenjujejo na 
murskosoboški občini, kjer si 
od projekta obetajo predvsem 
nove zaposlitve, dobrodošle pa 
bodo tudi dodatne nastanitvene 
kapacitete in navsezadnje nova 
športna infrastruktura. V bliži-
ni projekta sta namreč Srednja 
biotehniška šola in Srednja 
zdravstvena šola, ki sta trenutno 
brez telovadnice. »S tega vidika 
vidimo priložnost za dogovor z 
državo o uporabi nove telova-
dnice,« pravijo na občini, kjer 
so pozitivni tudi do morebitne 
izgradnje vrtca: »Tudi prostori 
za predšolsko vzgojo so vedno 
dobrodošli, četudi so v zasebni 
izvedbi.« 
Pri Panviti menijo, da nove vsebi-
ne ne bodo dvignile samo kako-
vosti bivanja v Rakičanu, ampak 

so projekti pomembni za celotno 
območje občine. »Prostorska na-
črta usmerjata dolgoročni razvoj 
dveh bistvenih delov pomemb-
nega primestnega naselja in mu 
dajeta še večji pomen v nadalj-
njem razvoju celotne mestne 
občine,« pravijo in dodajajo, 
da so vsebino obeh prostorskih 
načrtov razvijali, oblikovali in 
ustvarili s tržnimi analizami in 
sodelovanjem strokovnjakov z 
različnih področij, pri tem pa so 
se posvetili tudi željam in potre-
bam lokalne skupnosti ter lastni-
kov zemljišč. Investitor ob tem 
zlasti izpostavlja, da prostorska 
načrta obravnavata širše območje 
in usmerjata dolgoročni razvoj, 
kar je po njihovem mnenju edi-
ni način za kakovostne rešitve 
prostorskega razvoja ter uspešen 
dolgoročni razvoj mest in naselij.

»Nove vsebine pomembne ne le za Rakičan,  
		  temveč za vso občino« Špela Horvat
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V Bakovcih so 8. septembra tudi 

uradno odprli sodoben športni 

objekt – Stadion Bakovci, ki bo od-

slej razveseljeval številne športne 

navdušence. 

Letos mineva 59 let od pričetka 
organizirane nogometne vadbe 
in ustanovitve domačega nogo-
metnega kluba v Bakovcih, ki 
je dolga leta družil in povezoval 
številne ljubitelje nogometa. 
Odslej bodo nogometaši pridno 
vadili na sodobnem stadionu, ki 
sprejme 500 obiskovalcev. Uvod 
v svečano otvoritev stadiona se je 
pričel s tekmo med Bakovci in 
Serdico, sledil je slavnostni na-
govor murskosoboškega župana 
Antona Štihca, ki je s ponosom 
pohvalil uresničitev tega velike-
ga projekta. Po uradnem delu so 
gledalci spremljali prijateljsko 
nogometno tekmo, na kateri je 
Mura 05 premagala Aluminij z 
rezultatom 4 : 0. Projekt nove 
športne pridobitve v vrednosti 
700.000 EUR je bil zasnovan 
že v prejšnjem mandatu, do-
končali pa so ga letos. Kar 42 
odstotkov finančnih sredstev 
je iz naslova razvoja podeželja 
prispevala Evropska unija, pre-

ostali znesek pa Mestna občina 
Murska Sobota. Projekte je izde-
lal Biro Lazar iz Murske Sobote, 
gradnjo pa so zaupali podjetju 
Gomboc iz Murske Sobote in 
njegovim podizvajalcem. Po be-
sedah Andreja Šajnoviča, koor-
dinatorja projekta, si je vodstvo 
Športno-nogometnega kluba 
Bakovci kot bodoči upravljavec 
stadiona s podporo domače kra-
jevne skupnosti začrtalo realno, 
vendar razvojno naravnano pot, 
ki bi Bakovce ponovno vrnila 
med štiri »naj« nogometne kraje 
v Pomurju. »Roko sodelovanja 
je podalo vsem zainteresiranim 
partnerjem, tako pri koriščenju 
stadiona in na strokovno peda-
goškem področju kot tudi na po-
dročju nogometnega marketinga 
in trženja. Za leto 2013 je urnik 
uporabe stadiona v celoti zapol-
njen, tudi z mednarodnimi tek-
mami. Bakovci bodo torej z novo 
investicijo nogometno ponovno 
zaživeli, seveda pa se številni 

krajani že veselijo nadaljevanja 
druge faze obnove centra, ko pri-
dejo na vrsto še ostale načrtovane 
sprostitvene in družabne vsebi-
ne,« je še dodal Šajnovič.

Novi stadion 
		  v Bakovcih uradno odprt Aleksandra Grah

PODARIMO WELLNESS VOUCHER 
V VREDNOSTI 15,00 € 1+1 GRATIS OB NAKUPU DNEVNE VSTOPNICE

ZA BAZEN VAM DRUGO PODARIMO. PODARIMO
30,00 € ZA KORIŠČENJE 
JESENSKIH POČITNIC NA 
ROGLI ALI V TERMAH ZREČE.

Ponudba velja ob predložitvi 1 kupona za nakup 1 dnevne 
vstopnice za bazene Term Zreč, za odrasle in otroke, od ponedeljka 
do petka. Osnova ponudbe je uradni cenik. 

Ponudba velja ob predložitvi 1 kupona za nakup Tajske masaže z izbranimi 
olji (90 min), Božanske romantične kopel in savna ob kopeli (90 min) ali 
Popolne osvežitve obraza (90 min). Osnovna ponudba je uradni cenik.

Info: 03/ 75 76 000, www.unitur.euVeljavnost do 30. 11. 2012 Info: 03/ 75 76 268, www.terme-zrece.euVeljavnost do 30. 11. 2012 Info: 03/ 75 76 344, www.wellness-idila.eu

Ponudba velja ob predložitvi 1 kupona za družino pri direktni rezervaciji, 
za koriščenje Jesenskih počitnic (26. 10. – 04. 11. 2012) na Rogli ali v 
Termah Zreče. Minimalna doba bivanja 3 dni/ 2 noči.
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Natanko pred stoletjem je bila v 

Murski Soboti posvečena župnijska 

cerkev sv. Nikolaja, ki je z ustanovi-

tvijo murskosoboške škofije pred šti-

rimi leti postala stolna. Na osrednjem 

praznovanju s slovesno sveto mašo, 

ki je bilo zadnjo nedeljo v juliju, je 

med vernike prišel apostolski nuncij 

v Sloveniji msgr. dr. Juliusz Janusz, 

ki je ob tem visokem jubileju prinesel 

med vernike blagoslov sedanjega 

papeža Benedikta XVI. Pri somaše-

vanju so bili navzoči murskosoboški 

škof dr. Peter Štumpf, generalni vikar 

škofije Franc Režonja ter domača 

dušna pastirja župnik Goran Kuhar 

in kaplan Goran Merica. 

V pridigi se je škof dr. Peter 
Štumpf dotaknil vseh doseda-
njih dušnih pastirjev, ki so gra-
dili ta božji hram sto let, kajti 
stoletna vera je župljane župnije 
vsa leta povezovala v ljubezni, 
dobroti in molitvi. V nagovoru 
je apostolski nuncij v Sloveniji 
msgr. dr. Juliusz Janusz pouda-
ril, da je murskosoboška stolna 
cerkev v stoletnem poslanstvu 
doživela marsikaj, denimo kar 
prvo in drugo svetovno vojno, 
nacizem, fašizem, komunizem in 
druge spremembe v političnem 
prostoru, tudi osamosvojitev. A, 
kot je izpostavil, vernike od vere 
in molitve ni odvračala nobena 
sprememba sistema, še bolj trdne 
in pokončne drže so stopali v to 
svetišče. Odposlanec Svetega se-
deža v Sloveniji se je še dotaknil 
sedanjih razmer v mariborski 
škofiji in premestitve upokojene-
ga nadškofa Urana iz Slovenije, 
vse skupaj pa zaključil z oceno, 
da je nekaterim trn v peti, da 
so cerkve bogate in razkošne, 
da imajo veliko denarja, kajti 
Cerkev je trdni temelj krščanske 
vere Jezusa Kristusa.
Ob praznovanju sto let posve-
titve stolne cerkve so bili poleg 
vernikov prisotni sestre hče-

re Marije Pomočnice, župan 
mestne občine Murska Sobota 
Anton Štihec in drugi. Prav go-
tovo je praznovanju dala pose-
ben pečat najstarejša vernica žu-

pnije. Udeležila se je je namreč 
tudi 103-letna Matilda Serec iz 
Satahovcev, ki je celo starejša od 
cerkve. Apostolski nuncij ji je 
čestital za tako visok jubilej in 
ji podaril šopek rož, enako tudi 
domači murskosoboški škof in 
generalni vikar. 
Po sveti maši se je veliko slavje v 
čast stoti obletnici stolnice nada-
ljevalo na župnijskem dvorišču 
z druženjem in pogovorom ob 
pecivu in dobri kapljici domačih 
vinogradnikov.

100 let posvetitve 
		  stolne cerkve sv. Nikolaja Geza Grabar
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Športno, kulturno in turistično dru-

štvo Kroške tikvi je v soboto, 25. av-

gusta, pripravilo celodnevni Bezgov 

festival. Gre za osrednjo prireditev 

društva v okviru projekta o bezgu, 

ki je na različne konce naselja pri-

vabila obiskovalce že ob deveti uri 

zjutraj. Predsednica Klaudija Pertoci 

je povedala, da je bezeg rastlina, 

ki jo v naselju najdemo vsepovsod, 

zato so se odločili, da bodo prireditve 

v znamenju te rastline. »Včasih so 

starejši ljudje govorili, da se je bezgu 

treba pokloniti. In mi se mu pokla-

njamo s prireditvami, da vsestranska 

uporaba bezga ne odide v pozabo,« 

je še povedala Pertocijeva.

Ob prihodu na osredje prizo-
rišče dogodka, ki je bilo pri 
lovskem domu, smo lahko na 
kmečki tržnici občudovali raz-
lične izdelke obrtnikov. Svojo 
stojnico je postavilo tudi doma-
če društvo, na njej smo lahko 
našli čemaž, bezgov sok, knjiži-
co o bezgu, člani so nabrali tudi 
sivko, jo posušili in spravili v 
žepke, na ogled so bili posta-
vljeni kvačkani izdelki.
V dopoldanskem času so na 
različnih krajih bila športna 
tekmovanja: ribiško tekmova-
nje, odbojka na mivki in no-
gometno tekmovanje. Osrednje 
tekmovanje je bilo kuhanje 
kroškega lonca, v njem pa je 
tekmovalo sedem ekip, ki so 
dobile osnovne sestavine svinj-
sko meso, krompir, ajdovo kašo 
in zelenjavo. Zamisel, kaj naj 
bi predstavljal kroški lonec, so 
organizatorji prepustili tekmo-
valcem. »Zanimivo je prav to, 
da še sami ne vemo, kaj kroški 
lonec sploh je. Iskali smo ne-
kaj svojega in brskali po starih 
knjigah v upanju, da bi naleteli 
na jed, ki bi bila že od nekdaj 
značilna samo za naselje Krog, 
a je nismo našli, zato smo re-
cept za kroški lonec prepustili 
tekmovalnim ekipam,« je o ra-
zlogih za tekmovanje v kuhanju 
povedala predsednica društva. 
Ocenjevalne ekipe so imele 
zahtevno delo, saj so bile jedi 
dobro pripravljene, prav tako 
jih je zelo hitro zmanjkalo. 

Nagrado za naj kroški lonec 
si je prislužila ekipa Ograček, 
v točkovanju celostne podobe 
ekipe, kjer so ocenjevali ure-
jenost prostora, obleko ekipe, 
zapisovanje recepta in število 
prodanih porcij, pa je zmagala 
ekipa Modeli.
Po tekmovanjih je bila na pro-
gramu še tombola, vmes pa se-
veda tudi kulturni program in 
prijetno druženje ob živi glasbi. 
Špirit band je obiskovalce za-
baval že v popoldanskem času, 
v večernih urah pa sta na oder 
stopili Sončna uprava in Sun 
stone.
Bezgov festival je bila osrednja 
celodnevna prireditev, ki je 
privabila številne obiskovalce 
iz različnih krajev. Poleg spon-
zorjev je projekt podprla tudi 
mestna občina. Župan Anton 
Štihec je na prireditvi povedal 
nekaj spodbudnih besed in za-
želel organizatorjem še več ta-
kih druženj.
V letošnjem letu je peščica do-
mačinov sodelovala pri pripravi 
dvajsetih prireditev, ravno to-
liko jih bodo še pripravili do 
konca leta. Že od 29. do 31. 
avgusta je potekal prvi kroški 
tabor za otroke. Bezovček, 
kakor so ga poimenovali, je 
privabil kar 37 otrok iz nase-
lja, ki so bili razdeljeni v pet 
starostnih skupin. V treh dneh 
so se že od ranega jutra odvi-
jale številne športne delavnice, 
različne poučne in ustvarjalne 

delavnice. Otroci so svoje nav-
dušenje pokazali že prvi dan, ko 
so lahko sodelovali pri vzletu 
in pristanku balona, spoznali 
so tudi delo lovcev, reševalcev, 
gasilcev in lectarjev. Seznanili 
so se z modelarstvom, pripravili 
so želvje dirke, likovno ustvar-
jali in še in še. Ob koncu tabora 
so pripravili zaključek za starše, 
vsi pa so prejeli še priznanja in 
vrečke z napisom Kroški tabor 
Bezovček.
Predsednica ŠKTD Kroške ti-
kvi ob tem poudarja veliko po-
žrtvovalno delo prostovoljcev. 
Andreja Grabar, Janja Kovačič, 
Simona Muhič, Barbara Muhič, 
Ana Svetec, Grega Flisar, Maja 
Meolic in Mateja Meolic so 
prevzeli delo animatorjev in tri 
dni skrbeli za malčke, se z njimi 
ukvarjali, ustvarjali, se smejali 
in veselili ter uživali.
22. septembra v okviru projek-
ta pripravljajo še Bezgov tek in 
novembra kulturno prireditev 
Bezgov cvet, ko se bodo srečale 
ljubiteljske gledališke skupine.

Bezeg zaznamoval 
		  dogajanje v Krogu Anita Gaber
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Tudi letos je v organizaciji Kulturno-

turističnega društva Černelavci po-

tekala kulturno-zabavna prireditev 

Pozdrav jeseni. 

Kot vsa leta doslej so tudi letos 
dogajanje razporedili po tridnev-
nih tematskih sklopih, ki so se 
odvijali v prvem septembrskem 
vikendu. Prvi dan je bil name-

njen naravi, rekreaciji in pome-
nu zdrave prehrane, v soboto je 
bilo na sporedu glavno dogajanje 
s predstavitvijo različnih izdel-
kov in kulturnim programom, 
nedelja pa je bila rezervirana za 
najmlajše, ki so uživali ob prebi-
ranju pravljic in krajšanju časa z 
norčavim klovnom. V sobotnem 
kulturnem programu so se pred-
stavili ljudski pevci in plesalci, 
med njimi tudi černelavski ljud-
ski godci, ljudski godci skupine 
Goska iz Satahovcev ter gostje 
iz Hrvaške – KUD Žiškovec, ki 
ravno v letošnjem letu obeležu-
je 15 let delovanja. Po besedah 
predsednice černelavskega kul-

turno-turističnega društva Jožice 
Viher so takšne prireditve dober 
način za prikaz preteklega življe-
nja sedanjim generacijam. Za 
vse obiskovalce je bila na ogled 
osrednja razstava z naslovom 
»Mleko – vir življenja«, kjer so 
bili razstavljeni pripomočki za 
pridobivanje mleka v preteklosti 
ter različne domače jedi iz mle-
ka, kot so denimo skutne rezine, 
skutni namazi, močniki, mlečna 
gobova juha, mlečna krompirje-
va juha, mlečni rezanci in različni 
namazi. Predstavljena je bila tudi 
prva mlekarna v Murski Soboti 
iz leta 1935.

Pozdrav jeseni 
		  v Černelavcih Aleksandra Grah

Ne pusti času, da te obrača, je bil 

letošnji poziv festivala Zbüjdi se!, ki 

je dnevno privabil več kot 60 otrok 

in mladine. 

Pomursko društvo za krepitev 
socialnega dela je letos že tre-
tje leto zapored mlade, pa tudi 
ostale starostne skupine, od 13. 
do 18. avgusta spodbujalo k dru-
gačnemu preživljanju počitnic, k 
aktivaciji, ne le telesni, ampak tudi 
miselni. Tako v Soboškem parku 
kot na terenu so izvedli številne 
delavnice za otroke, odrasle in 
starejše, odpravili pa so se tudi na 

terensko delo po Prekmurju, kjer 
so pomagali različnim skupinam 
ljudi in jih tudi vključili v svojo 
enotedensko skupnost. 
Namen festivala je krepitev med-
generacijskih vezi in odpiranje 
tem, ki so v družbi velikokrat 
tabuizirane in deležne predsod-
kov. Marginalizirane skupine so 
v okviru projekta izgubile svojo 
zaznamovanost, posamezniki so 
postali polno sodelujoči člani t. 
i. social campa. Tudi mladi in 
otroci so na ta način prišli v stik 
z drugačnostjo ter pridobili izku-
šnje in priložnost premagati sti-

gme, predsodke in druge nazore, 
ki vodijo v izključevanja. Social 
camp z različnimi dejavnostmi 
vse generacije opozarja, kako je 
pomembno, da se ljudje zbiramo 
v skupnosti, ki krepijo vezi med 
nami. Najboljši načini so pogo-
vor, socialna akcija in pravo, živo, 
realno socialno omrežje, kjer je 
človek, s katerim komuniciramo, 
tu in zdaj,« pravi vodja projekta 
Nejc Perhavec in poudarja, da se 
s tem naučimo soočanja s sogo-
vornikovimi čustvi in stališči, tudi 
če ta niso enaka kot naša. »S tem 
razvijamo sočutje, premagujemo 
predsodke in odpravljamo stigma-
tizacijo. Poudarek festivala je zato 
predvsem na skupinah, ki veljajo 
za izključene, izkoriščane, zatira-
ne, kajti družba je močna, kot je 
močan njen najšibkejši člen.«
Otroci, vsak dan jih je bilo več kot 
60, so bili nad social campom nav-
dušeni, prav tako pa so se aktivno 
vključevali v raznovrstne športne, 
ustvarjalne in socialne delavnice. 
Festival je privabil veliko prosto-
voljcev iz vse Slovenije, medtem 

ko se je javnih tribun, delavnic in 
večernih dogodkov udeležila tudi 
širša javnost. Kot posebej uspešne 
organizatorji izpostavljajo večerne 
koncerte v murskosoboškem par-
ku. Nastopili so Alma Merklin, 
Špiriti, Jean Bačič quartet, Živa 
Špilak in DJ-ji na petkovem re-
ggae večeru.
»Javnost je po treh zaporednih le-
tih festival prepoznala kot dobro-
došlo in prepotrebno popestritev 
dogajanja v pokrajini ob Muri. 
Tudi prepoznavnost znamke fe-
stivala ter z njim povezani vredno-
te, cilji in nameni so se odlično 
prijeli ne samo v Pomurju, ampak 
po širni Sloveniji,« po končanem 
enotedenskem dogajanju ocenjuje 
Perhavec, ki meni, da je za njimi 
zanimiv festival, s katerim so osve-
stili okolje o marsikateri kočljivi 
temi. Kot še dodaja, je bil odziv 
javnosti pozitiven, kljub temu pa 
so bili najbolj navdušeni starši 
vključenih otrok. Tovrstno aktiv-
nost so v tem prostoru po njego-
vih besedah namreč zelo pogrešali.

Festival Zbüjdi se!: Zbuditi je treba ne le telo,  
		  ampak tudi miselnost Špela Horvat
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Tudi na letošnjem kmetijskem sejmu 

AGRA so se predstavniki Dravskih 

elektrarn Maribor in Pomurskega 

razvojnega inštituta Murska Sobota 

obiskovalcem sejma predstavili s 

promocijsko predstavitvijo in na-

gradno igro, ki poteka pod sloganom 

»Energiziraj se!« (»Si že našel svoj 

vir energije?«). 

Z njo želijo spomniti, kako 
pomembni sta vloga in odgo-
vornost posameznika v prido-
bivanju električne energije in 
njeni varčni uporabi. Nastop 
na sejmu so izkoristili tudi za 
to, da s člani strateškega sve-
ta PRI, pomurskimi poslanci 
in župani občin ob reki Muri 
spregovorijo o aktualnostih v 
pobudi za pripravo državnega 
prostorskega načrta za hidro-
elektrarno Hrastje Mota, ki ga 
koordinira Ministrstvo za infra-
strukturo in prostor.
Posebej aktivni so v tem proce-
su predstavniki občin Radenci, 
Murska Sobota, Tišina in 
Križevci pri Ljutomeru, saj 
omenjene občine pobuda 
obravnava kot vplivno ob-
močje potencialnega projekta 
izgradnje HE Hrastje Mota. 
Strokovne službe teh občin so 
smernice na ministrstvo že po-
slale in delovne skupine se že 
srečujejo. Udeleženci so se stri-
njali, da bodo srečanja vedno 
bolj intenzivna in kompleksna, 
saj se bodo začetna splošna iz-
hodišča v sklepni fazi obravna-
ve skrčila na posamezne teme, 
ki bodo zahtevale konkretne 
rešitve. 
»Čeprav postopke koordinira 
ministrstvo, želimo v Dravskih 
elektrarnah Maribor lokalnim 
skupnostim s svojim nepreki-
njenim sodelovanjem z njimi 
dokazati, da smo resen in od-
govoren investitor. V vseh fa-

zah procesa, tudi sedaj, ko se 
projekt izgradnje še proučuje, 
želimo biti aktiven partner v 
dialogu z vsemi deležniki ob 
Muri,« je ob tej priložnosti 
povedal mag. Viljem Pozeb, 
direktor Dravskih elektrarn 
Maribor.
Udeleženci so se strinjali o nuj-
nosti tovrstnih srečanj, saj se na 
ta način s projektom seznanjajo 
tudi občine, ki niso neposredno 
v vplivnem območju. Le tako 
bo po njihovem mnenju mo-
žno ocenjevati trajnostni vidik 
projekta za celotno Pomurje. 
Prisotnost poslancev je po-
membna predvsem zato, da je 
z mnenji lokalnega okolja se-
znanjena tudi država.
»Vesel sem, da so srečanja 
pogosta. Izmenjava mnenj se 
stopnjuje in ne zastaja. Na ta 
način lahko dosledno izpol-
njujemo svoje poslanstvo, ki 

se kaže v odprtem sodelovanju 
med investitorjem in lokalnimi 
skupnostmi. Res intenziven di-
alog, ki poteka v zadnjem času, 
kaže na to, da smo v svojem po-
slanstvu dosledni in uspešni,« 
je delo Pomurskega razvojnega 
inštituta ocenil njegov direktor 
dr. Darko Anželj.

AGRA Gornja Radgona 
	 DEM in PRI sta se srečala z lokalno skupnostjo Geza Grabar
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Pomurski muzej Murska Sobota 

je skupaj s projektnimi partnerji iz 

Lendave in Madžarske z mesecem 

julijem uradno zaključil triletni pro-

jekt »Doživetje prostora«. Pomemben 

trajni rezultat so obnovljeni in opre-

mljeni prostori za izvajanje muzejske 

pedagoške dejavnosti in pridobitev 

inovativnih učnih pripomočkov. Ti 

se bodo lahko uporabljali v muzejih 

in šolah – pričakujemo pa, da tudi 

doma – v veselje in zadovoljstvo 

naših najmlajših obiskovalcev.

Novi prostori so bili slavno-
stno odprti in predstavljeni 
javnosti v petek, 13. julija. Ob 
tem so gostje že lahko spoznali 
pedagoške pripomočke in se 
preizkusili v igri Spomin na 
drugačen način, klasični in 
digitalni. Vsi novi izdelki so 
namenjeni zabavnemu učenju 
in spoznavanju izrazov, po-
vezanih s kulturno dediščino 
obmejnega območja, v slo-
venskem in madžarskem jezi-
ku ter hetiškem in porabskem 
narečju. Štirijezičnost je rdeča 
nit vseh treh pripomočkov, 
od katerih je bil na ogled tudi 
delovni zvezek, publikacija, ki 
na zgoščen in privlačen način 
predstavlja šest tem, ki se na-
našajo na našo skupno prete-
klost. V njem se predstavljamo 
s projektom povezanih muze-
jev (Pomurski muzej, Galerija-
Muzej Lendava, edini slovenski 
muzej na Madžarskem Muzej 
Avgusta Pavla v Monoštru ter 
muzej na prostem Muzejska vas 
iz Sombotela), sledijo pa teme 
iz vsakdanjega življenja nekoč: 
stavbna dediščina panonskega 
območja, ljudska prehrana, 
ljudska noša, ljudska glasba ter 
otroške igrače in igre. 
Kratka uvodna predstavitev po-
samezne teme je slikovito pod-
krepljena z izbranimi primeri, 

ki jih obiskovalci spoznajo v 
muzejih, temu sledijo domi-
selne naloge, katerih reševanje 
je dobra iztočnica za utrjevanje 
znanja, poglavje pa se zaključi z 
mislijo ali rekom v obeh knji-
žnih jezikih.
Tretji pripomoček, izčrpnejša, 
podrobnejša in bogatejša vse-
binska komponenta delovnega 
zvezka, je interaktivna zgoščen-
ka, ki se bo lahko s pridom 
uporabljala za poglobljeno 
seznanjanje s preteklostjo teh 
krajev. Šest tem ponudi po-
drobnejše predstavitve, na pod-
lagi katerih bodo vedoželjneži 
morda našli navdih za samo-
stojno raziskovanje. Z dodanim 
arhivskim slikovnim gradivom, 
ki ga hranimo v muzejih, ter z 
didaktičnimi nalogami in ani-
macijskimi igricami, kot se za 
tovrsten digitalni pripomoček 
spodobi, bo zgoščenka, tako 
si želimo njeni tvorci, postala 
izdelek, ki ga bomo redno in 
radi uporabljali.
Vse novosti smo aktivno preiz-
kušali na štiridnevnem taboru, 
ki je potekal na začetku pole-
tnih šolskih počitnic (med 26. 
in 29. junijem) v Sloveniji in 
na Madžarskem. Udeleženci 
smo obiskali vse štiri muzeje 
in galerije, spoznavali predsta-
vljene teme v praksi ter reševali 
naloge. Ustvarjali in izdelovali 
smo raznolike izdelke, se igra-
li nekdanje igre za sprostitev 
in oddih, samostojno kuha-
li in muzicirali ter se ob tem 
naučili nekaterih posameznih 
besed, nekateri celo stavkov, v 
sosednjem jeziku ali narečju. 
Na tabor so bili vabljeni učen-
ci in dijaki iz okolice Murske 
Sobote, Lendave, Monoštra 
in Sombotela. Zbralo se je 19 
otrok in deset spremljevalcev, 
ki smo skupaj preživeli nepo-
zabne dni.
Spoznanja s tabora, izkušnje 
predhodnih treh projektnih 

let, odzivi sodelujočih učite-
ljev in pedagogov ter strokovni 
povzetki projektnih partnerjev 
bodo objavljeni v priročniku. 
Zaključna konferenca, ki je po-
tekala 19. julija v Sombotelu 
na Madžarskem, nas je le še 
dodatno utrdila v prepričanju, 
da smo to pilotsko delo izvedli 
strokovno, kakovostno in v za-
dovoljstvo širše mreže uporab-
nikov, ki se bodo lahko udele-

ževali s pripomočki povezanih 
novih programov in aktivnosti, 
načrtovanih za letošnjo muzej-
sko jesen.

Sense of place – projekt se zaključuje,  
		  doživetje se šele začenja Tamara Andrejek
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V času jubilejnih poletnih olimpij-

skih iger moderne dobe v Londonu 

so prve igre potekale tudi v Murski 

Soboti. To je bila Soboška olimpija-

da ali drugače Igre mestnih četrti 

Murska Sobota.

Igre naj bi bile poslej v okviru 
turistično-zabavne prireditve, 
ki jih za popestritev turističnega 
utripa v mestu (tako kot majsko 

Bogračiado in oktobrski Festival 
bujte repe) pripravlja družba 
Hotel Diana, tradicionalne. 
Tokrat se je organizaciji pridruži-
la še koordinacija Mestnih četrti 
Murska Sobota. 
Pred Diano je bilo vse tako kot 
na čisto pravi olimpijadi: pred-
stavniki tekmovalcev vseh me-
stnih četrti so na osrednje pri-
zorišče prinesli uradno zastavo 
tekmovanja, ki so jo ob pesmi 

»Moja Sobota« Dorine Gujt tudi 
dvignili. Župan Anton Štihec je 
imel čast, da je lahko prižgal 
(olimpijski) ogenj. 
In potem se je lahko začelo tek-
movanje v sedmih šaljivih igrah, 
ki so tekmovalcem, navijačem 
in ostalim obiskovalcem kljub 
poletni pripeki nudile prijetno 
zabavo in sprostitev. Med že 
omenjenimi mešanimi petčlan-
skimi ekipami mestnih četrti, ki 
so tekmovale v nošenju jajc na 
žlici ter v igrah Panonsko morje, 
Soboški golf, Soboški bananov-
ci in oranževci, Soboške terme, 
Dianini špageti in Glasbeni stoli, 
so največ točk, 30, zbrali tekmo-
valci Mestne četrti Partizan, ki 
so s prvim mestom osvojili velik 
prehodni pokal. Na drugo me-
sto se je uvrstila MČ Center (27 
točk), na tretje pa MČ Ledava 
(21 točk). Sledita MČ Park in 
MČ Turopolje. 

Sicer so dopoldne v okviru 
ustvarjalnih delavnic na svoj ra-
čun prišli tudi najmlajši, obiskal 
pa jih je celo čarodej. Vsem obi-
skovalcem je bila na voljo etno-
loška turistična tržnica. 
Prijetno popoldansko dogajanje 
se je zvečer prevesilo že v zabavno 
prireditev z bogatim glasbenim 
programom in prav takšno ku-
linarično ponudbo. Na odru so 
nastopili Foxy teens, Zumba in 
Avanture ter solista David Grom 
in Tanja Žagar. Zlasti predstav-
nice nežnejšega spola so bili nav-
dušene nad moškim striptizom 
skupine Total knock out. Čeprav 
je bila to že tretja Dianina noč, so 
jo resnično izvedli šele prvič. V 
prejšnjih dveh letih so prireditev 
zaradi slabega vremena namreč 
morali odpovedati.

Tretja Dianina noč in 
		  Soboška olimpijada 2012 Geza Grabar

V Vrtcu Murska Sobota – v enoti 

Miške – je potekal 10. mednarodni 

likovni tabor, na katerem so sode-

lovali gostje iz vrtcev Alterbach in 

Juršinci, otroci, ki so sodelovali na 

likovnem taboru v Salzburgu, ter 

otroci iz enote Miške.

Prvi mednarodni likovni tabor 
predšolskih otrok iz Murske 
Sobote in Salzburga v Avstriji je 
bil organiziran leta 2002. Že prvi 
je bil tematsko bogato zastavljen, 
temeljil pa je na spodbujanju 
otroške ustvarjalnosti. Učenje je 
potekalo z domiselno igro, ki je 
ob pomoči vzgojiteljev in ostalih 

sodelujočih spodbujala otroško 
domišljijo. Tabor se je odvijal 
vsako leto dvakrat, in sicer junija 
v Salzburgu in avgusta v Murski 
Soboti. Ustvarjalnost otrok se je 
vsako leto izkazala kot poseb-
na otroška umetnost, ki se ji je 
uspelo prebiti celo v prave gale-
rije. Tako je leta 2006 potekala 
razstava otroških likovnih del v 
mestni galeriji v Salzburgu, nasle-
dnje leto pa so otroška dela raz-
stavili v Galeriji Murska Sobota. 
»Desetletno mednarodno druže-
nje je obogatilo tudi druga podro-
čja, predvsem družbo, kajti otroci 
ugotavljajo, od kod prihajajo, ka-
kšen jezik govorijo. To sodelova-
nje je prispevalo tudi k strokovni 
rasti naših delavcev. Izmenjali so 
izkušnje, potrdila so se strokovna 
razmišljanja, skratka, z načrtova-

njem, evalviranjem in druženjem 
smo strokovni delavci pridobili 
kompetence, ki nam pomagajo 
pri delu z otroki in starši ter pri 
interakciji z okoljem, v katerem 
delujemo. Desetletna izmenjava, 
druženje, predvsem pa strokov-
no sodelovanje so v našem vrtcu 
pustili velik pečat,« je ob jubilej-
nem taboru povedala ravnateljica 
Vrtca Murska Sobota Bernadka 
Marič. Na letošnjem mednaro-
dnem likovnem taboru so otroci 
in vzgojitelji znova spoznavali, da 
umetnost ne pozna meja. Tako so 
v tematskih delavnicah ustvarjali 
pod geslom »Iz starega naredimo 
novo«. Nastali so čudoviti izdel-
ki, ki so jih razstavili na razstavi 
v murskosoboški grajski dvorani, 
nekatere umetnine pa so predsta-
vili na pravi modni reviji.

Jubilejni mednarodni 
		  likovni tabor Aleksandra Grah
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Največji sladkovodni piknik v 

Sloveniji je prvo nedeljo v avgustu 

privabil vsaj pet tisoč ljudi. 

Soboško jezero ob Bakovski 
cesti, kjer imajo člani domače 
ribiške družine – v okviru štirih 
temeljnih enot Murska Sobota, 
Bakovci, Beltinci in Cankova 
jih je vključenih okrog 350, 
tudi svoje prostore ter objekte 
za takšne in podobne priredi-
tve, je bilo zopet prizorišče ene 
najbolj množično obiskanih 
družabnih prireditev.
Prireditelji, čez 70 jih je bilo 
vključenih v pripravo in izved-
bo največjega tradicionalnega 
dogodka, so nudili različne jedi 
iz rib. Skuhali so okrog sto li-
trov ribje juhe, na žaru ali v 
olju pripravili 600 kilogramov 
različnih vrst sladkovodnih rib 
(postrvi, krapov, amurov, so-
mov), obiskovalci pa so lahko 
posegli tudi po pečenem pi-
ščancu, ocvrtem krompirčku, 
odojku.
Že po tradiciji sta za dobro 
voljo skrbeli glasbeni skupini 

Horizont in Marki, v posebnem 
kotičku za najmlajše pa je bila 
glavna zanimivost živalski vrt, 
ki deluje tudi med letom. 
Kot pojasnjuje Ludvik 
Števančec, gospodar mursko-
soboške ribiške družine, izku-
piček, ki ga s požrtvovalnim in 
prostovoljnim delom vsako leto 
ustvarijo s piknikom, s pridom 
porabijo za delovanje, v prvi vr-
sti za nakup oziroma obnovo 
ribjega zaroda. Ker na območju 

murskosoboške upravne enote 
gospodarijo s kar 300 hektarji 
vodnih površin, po ribiškem 
gojitvenem načrtu vsako leto 
za ta namen porabijo od štiri 
do pet ton mladih rib.

33. ribiški piknik 
		  ribiške družine Murska Sobota Geza Grabar

Ogromna vodna površina, ki je v 

nekaj zadnjih desetletjih nastala z 

izkopom gramoza ob Bakovski cesti 

v Murski Soboti, je privlačen kraj za 

namakanje trnkov, vsako poletje pa 

ostaja privlačna turistično-rekrea-

cijska točka tudi za številne vodne 

aktivnosti.

Na obali gramoznice se največ-
krat soncu nastavljajo kopalci, 
ni jih malo, ki se v jezeru kljub 
prepovedi kopajo, še več pa je 
tistih, ki se z deskanjem ali ve-
slanjem po gladini jezera preda-
jajo vodnim užitkom. Jezero je 
že nekaj zadnjih let mesto starta 
plavalnega dela triatlona, v nje-
gove globine pa se spuščajo tudi 
potapljači. 
Čeprav gramoznica zaradi po na-
ravi neutrjene obale, ki se kruši 
(gramoz), globokih tolmunov in 
površinsko sicer tople, a po ne-
kaj desetih centimetrih hladne 
vode, za povrh pa je vidljivost v 
takih vodah slaba, skriva nešteto 
pasti tudi za izurjene kopalce, 
razvoja vodnih športov niti tod 

očitne ne bo mogoče zaustaviti. 
Žal tudi nesreč kopalcev z naj-
hujšimi posledicami, kakršnim 
smo pogosto priča, ne. Edino, 
kar nam preostane, je svarilo, 
naj se na gladino Soboškega 
morja, kakor jezeru pravijo ne-

kateri zaradi velikosti, podajajo 
le dobri plavalci v dobrem psi-
hofizičnem stanju, s primerno 
opremo – tudi za reševanje – in 
nikoli sami.

Soboško jezero 
		  vse bolj privlačno Geza Grabar
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Simbioz@, projekt učenja veščin računalništva in mobilne telefonije 
za starejše, se bo z brezplačnimi delavnicami odvil med 15. in 19. 
oktobrom in tako že drugo leto zapored združil Slovenijo v medge-
neracijskem sodelovanju. Na delavnicah, ki bodo potekale vsak dan 
od 9. do 11. ure ter od 16. do 18. ure, bomo odkrivali osnove računal-
ništva in raziskovali, kaj računalnik je in kako napisati besedilo, poku-
kali bomo v svet interneta ter brskali po spletu, seznanili se bomo z 
elektronsko pošto in ustvarili elektronski naslov, skočili bomo v svet 
socialnih omrežij in se pobližje spoznali z omrežjem Facebook ter 
se naučili osnovnih veščin uporabe mobilnih telefonov. 

Projekt, ki je prejel nagrado Evropskega parlamenta Državljan 
Evrope, je lani poskrbel za kar 96% zadovoljnih udeležencev in 93% 
samozavestnih uporabnikov računalnika. Tudi letos bodo mladi v 
duhu prostovoljstva delili svoje znanje in starejše popeljali v svet 
računalnika, interneta ter mobilne telefonije. 

K projektu Simbioz@ lahko pristopi vsak, saj lahko sodelujete 
kot prostovoljec, udeleženec na delavnicah, član organiza-
cijske ekipe na terenu ali pa se prijavite s Simbioz@ učilnico 
(lokacijo, kjer razpolagate z najmanj 5 računalniki in kontaktno 
osebo). Prijave za prostovoljce in udeležence potekajo do 
11.10.2012, za Simbioz@ učilnice pa do 21.9.2012. 

Prijave so možne preko telefonske številke 040 940 888, sple-
tne strani www.simbioza.eu ter Info točk na Si.mobilovih 
izpostavah. 

Veseli bomo vaše pomoči in aktivnega sodelovanja v vse-
slovenskem prostovoljskem in medgeneracijskem projektu. 
Ostanimo v stiku tudi v letu 2012!

V Mestni občini Murska Sobota bodo brezplačne delavnice računal-
niškega opismenjevanja starejših potekale na naslednjih lokacijah:

-	 Osnovna šola I Murska Sobota, ulica Štefana Kovača 32,
-	 Pokrajinska in študijska knjižnica Murska Sobota, Zvezna ulica 

10A,
-	 Gimnazija Murska Sobota, Šolsko naselje 12,
-	 Srednja zdravstvena šola, ulica dr. Vrbnjaka 2, Rakičan,
-	 Ekonomska šola Murska Sobota, Noršinska ulica 13.

Omenjene lokacije so potrdile sodelovanje, kot že rečeno še rok 
za prijavo Simbioz@ učilnic ni končan, zato upamo in verjamemo, 
da bo na koncu seznam učilnic nekoliko daljši. Seznam učilnic se 
bo sproti ažuriral na spletni strani www.simbioza.eu, pod zavihkom 
Lokacije delavnic.
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Od 6. do 10. avgusta je v Hiši 
Sadeži družbe potekal ustvarjal-
no-ekološki tabor za otroke od 
šestega leta starosti, na katerem 
so se mladi nadobudneži sezna-
njali z ločevanjem odpadkov in 
pripravo zdrave hrane ter si sami 
izdelali vsak svojega medvedka.
Tabor se je začel s pravljično de-
lavnico, na kateri so otroci ob 
vodenju mentorice Tatjane Fras 
spoznavali pravljice o medved-
kih in slikali na platno. Pridno 
so se udeleževali tudi kuharskih 
delavnic, kjer so sodelovali pri 
pripravi jedi – od slastnega jago-
dnega namaza, sadnih palačink 

in frapejev, tort do »medvedjih« 
obloženih kruhkov. Na ustvar-
jalnih delavnicah so se seznanili 
z glino in iz nje izdelovali med-
vedke, na šiviljski delavnici pa so 
ustvarili vsak svojega medvedka. 
Tabor, ki se ga je udeležilo nekaj 
več kot dvajset otrok, so zaklju-
čili z razstavo in skupnim dru-
ženjem. Otroci so na zaključku 
pokazali tudi plesne in pevske 
sposobnosti, manjkala pa ni niti 
sladka »medvedja« torta. Zamisel 
in izvedba tabora sta zasluga pro-
stovoljke in mentorice mladih v 
Hiši Sadeži družbe Tatjane Fras. 

Medvedki sladkosnedki v Hiši Sadeži družbe Aleksandra Grah

Na Mikkovem bolšjaku se je našlo 

od »đunđa« do pravih starin. Sejem 

rabljenih stvari je privabil vse, ki 

imajo prepolne omare, in tiste, ki 

vedo, da staro ne sodi vedno v koš.  

Sejmu rabljenih učbenikov, ki so ga v 

Mladinskem informativnem in kultur-

nem klubu organizirali 18. avgusta, je 

1. septembra sledil bolšjak. 

Če je bil prvi sejem z učnim 
gradivom namenjen predvsem 
staršem ter dijakom in osnovno-
šolcem, da privarčujejo kakšen 
evro, je tokratni ponujal veliko 
obsežnejšo zbirko raznolikih 
predmetov. Kolesa, stari denar, 
keramika, pozabljene igrače, fo-
tografije, CD-ji in DVD-ji, tudi 
oblačila, modni dodatki, nakit. 
Slabo vreme ni odgnalo številnih 
prodajalcev in še več kupcev, ki 
so se v ta namen zbrali v notra-
njosti Soboškega gradu. 
Sezona izmenjave rabljenih stva-
ri pa v Mikku še naprej ostaja 
odprta. Tako bo 22. septembra 
zanimiv dogodek za vse, ki ima-

jo prepolne omare nepotrebnih 
oblačil ali nikoli nošen kos gar-
derobe in bi svoje obleke, obutev, 
nakit ali torbico radi prodali ter s 
tem veselje prinesli komu druge-

mu. Mini enodnevna trgovinica 
Rabljeno od sveta pozabljeno 
bo vrata na grajskem dvorišču v 
Murski Soboti odprla ob 10. uri.

Mikkov  
		  bolšji sejem Špela Horvat

MEDGENERACIJSKE DELAVNICE 
HIŠE SADEŽI DRUŽBE MESEC SEPTEMBER

Ponedeljek, 17.9.2012 
ob 18.30 uri JOGA SMEHA – udeleženci naj s seboj prinesejo podlogo za ležanje in 

sedenje (K. Zver) 
Sreda, 19.9. 2012
ob 18.00 do 19.45 ure TRANSMISIJSKA MEDITACIJA  (S. Kuzmič, M.Lindič)
ob 16.00 do 18.00 ure DRUŽABNE IGRE (D. Golob)
Petek, 21.9. 2012
ob 14.00 uri Trening socialnih veščin za moške, ki izvajajo nasilje nad ženskami 

(DNK) 
ob 16.00 uri ŠIVILJSKA DELAVNICA (M. Gomboc) 
Sobota, 22.9.2012
ob 10.00 uri GLASBENA DELAVNICA – zgodovina, tehnike igranja saksofona 

(T. Lebar) 
Ponedeljek, 24.9.2012
od 18.00 do 19.30 ure SKUPINA za SAMOPOMOČ  – za osebe z depresijo in anksi-

oznimi motnjami (Marjana Žužek Škalič, univ.dipl.psih.,edukantka 
psihoterapije)

ob 18.30 uri JOGA SMEHA – udeleženci naj s seboj prinesejo podlogo za ležanje in 
sedenje (K. Zver) 

Sreda, 26.9. 2012
ob 18.00 do 19.45 ure TRANSMISIJSKA MEDITACIJA  (S. Kuzmič, M.Lindič)
Sobota, 29.9.2012
od 8.00 do 16.00 ure 3. ROJSTNI DAN Hiše Sadeži družbe - pridite in praznujte z name

Na delavnice se lahko prijavite na telefonski številki: 059 033 800, 031 748 412 ali nam pišete 
na: hisa-ms@filantropija.org  ali se oglasite v Hiši Sadeži družbe, Štefana Kovača 20, Murska 
Sobota. Delavnice so brezplačne. Če si udeleženec izdelek odnese domov, pokrije materialne 
stroške, ki znašajo od 0,50 do 2 €, odvisno od delavnice.

Vljudno vabljeni!

projekt podpirajo:
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Murska Sobota se je tudi letos z 

mednarodnim festivalom Front@ so-

dobnega plesa za dober teden dni 

postavila ob bok velikim evropskim 

središčem sodobnega plesa. 

V produkciji Zavoda Flota, pod 
umetniškim vodstvom Matjaža 
Fariča, je bilo med 24. avgustom 
in 1. septembrom na različnih 
prizoriščih po Murski Soboti več 
kot 33 dogodkov, v katerih se je 
predstavilo čez 300 nastopajo-
čih. Festival je potekal v okviru 
Evropske prestolnice kulture 
Maribor 2012, vpet v mednaro-
dno mrežo Beyond Front@ pa 
je k sodelovanju privabil ume-
tnike in organizacije iz Avstrije, 
Madžarske, Hrvaške, Slovenije, 
Velike Britanije, Slovaške, 
Portugalske, Italije, Srbije in 
Grčije. 
Festival, ki je letos potekal že 
sedmo leto zapored, je prostor 
tudi tokrat namenil mladim 

plesalcem. Predstavili so se na-
grajeni mladi plesalci s tekmo-
vanja OPUS 1, dijaki smeri 
sodobni ples Umetniške gimna-
zije Ljubljana, dijaki Šole Ane 
Maletić iz Zagreba ter študenti 
akademij iz Salzburga (SEAD), 
Linza (IDA) in Budimpešte. Na 
odru Gledališča Park so med dru-
gim nastopili tudi osnovnošolci 
in upokojenci iz Murske Sobote. 
Slednji so po besedah umetniške-
ga vodje Matjaža Fariča pokazali, 
da sodobni ples ni namenjen le 
vrhunskim in teoretsko podkova-
nim izbrancem, temveč je lahko 
sredstvo za socialno vključevanje 
in povezovanje generacij. Nastop 
je bil del projekta Generacije, ki 
je obsegal serijo delavnic, ki so 
potekale od marca. Z njimi so 
želeli pokazati, da sodobni ples ni 
namenjen samo vrhunski ume-
tniški produkciji, ampak je tudi 
izvrstno sredstvo komunikacije, 
primerno za vsakogar.
(Sodobni) ples je prav tako pri-

ložnost, da se mesto spremeni v 
oder. »S telesom lahko izmerimo 
mesto, zato smo ga spremenili v 
'oder', da bi opozorili na skrite 
in prezrte kotičke,« je ob nasle-
dnjih dveh projektih povedal 
Farič. Prostorska akcija Telesa 
v urbanih prostorih koreografa 
Willija Dornerja je zbrala števil-
ne radovedneže, ki so se zbira-
li ob zanimivih in nenavadnih 
človeških konstelacijah na raz-
ličnih mestih po Murski Soboti. 
Pot se je začela pri lokomotivi 
na železniški postaji, vodila do 
središča mesta in se končala za 
Lendavski ulici 9. Šlo je za prav 
poseben organizacijski podvig, 
saj je Willi v dogodek denimo 
vključil tudi zasebne vrtove in 
hiše na Partizanski ulici.
Kot je povedal, je z akcijo posku-
šal spodbuditi miselni proces mi-
moidočih v različnem urbanem 
arhitekturnem okolju. Težko ne-
opažena je bila tudi Premikajoča 
galerija koreografinje Ragnhild 
Olsen. Skupina mladih plesalcev 
iz Slovenije in Hrvaške je namreč 
po mestu premikala fotografije 
večjih formatov, ki so nastale na 
minuli delavnici, ki jo je vodil 
priznani fotograf plesne fotogra-
fije Chris Nash.
Med plesnimi predstavami, ki 
jih je festival ponudil občinstvu, 
je še posebej veliko pozornosti 
vzbudila predstava LOL – Lots 
Of Love (Veliko ljubezni) sku-
pine Protein iz Velike Britanije. 

Predstava je bila med drugim na-
grajena na Edinburškem festivalu 
in z nacionalno plesno nagrado, 
ki jo podeljujejo plesni kritiki v 
Veliki Britaniji. Obiskovalci so 
si poleg plesnih predstav lahko 
ogledali tudi projekcije plesnih 
filmov in razstavo plesnih foto-
grafij znanega britanskega moj-
stra plesne fotografije Chrisa 
Nasha. V okviru festivala so 
potekale tudi celodnevne plesne 
delavnice v sodelovanju z JSKD 
in delavnica plesne fotografije.
Teoretski del festivala sta zazna-
movali konferenci o umetnosti 
in javnem prostoru ter o priho-
dnosti plesnega izobraževanja, ki 
jo je vodil direktor akademije za 
sodobni ples iz Budimpešte Ivan 
Angelus. Festival so 1. septembra 
zaključili že stari znanci festivala 
Liquid Loft iz Avstrije z najno-
vejšo predstavo Mush Room – 
Popolni vrt. Vizualni umetnik 
Michael Blazy je postavil začasne 
paradiže iz druge roke, v katerih 
Liquid Loft kritično in z zrnom 
soli preizprašuje idejo, kako po-
polno živeti in ali je mogoče biti 
popoln.

Ko Murska Sobota postane oder in ples 
		  razkrije skrite kotičke mesta Špela Horvat
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Poletni festival Soboško poletje 

2012, letos smo ga poimenovali 

Glasbeno zrcalo sveta, se je minuli 

konec tedna iztekel. Ponosni smo, 

da smo lahko soustvarjali program 

Evropske prestolnice kulture 2012, 

v katerem Murska Sobota sodeluje 

kot partnersko mesto. 

Prepričana sem, da smo z do-
brim programom dokazali, da 
smo si zaslužili zaupanje vseh, 
ki so naš program vključili v ta 
projekt. Zaradi tega je letošnje 
Soboško poletje bilo obsežnejše 
in programsko mnogo bogatej-
še kot pretekla leta. Potekalo je 
od 28. junija do 8. septembra, 
ob četrtkih na grajskem dvori-
šču in ob petkih na Trgu kultu-
re, nekaj programa pa smo pri-
pravili tudi ob drugih dnevih in 
v Gledališču Park. Naše mesto 
je bilo to poletje tudi zaradi 
festivala in njegovih prizorišč 
na prostem še posebej živahno.
V želji, da bi vsak našel kaj 
zase, smo pripravili zelo ra-
znolik nabor izvajalcev in glas-
be: od klasične, jazza, etno in 
ljudske glasbe, swinga in gipsy 
swinga, bosse nove ter reggaeja 
vse do karibskih zvokov iz je-
klenih sodov. Doživeli smo en-
kratne kulturne in umetniške 
užitke z nekaterimi manj zna-
nimi, a izjemno kakovostnimi 
domačimi in tujimi izvajalci, 
mnogih doslej še nismo imeli 
priložnosti spoznati, in seveda 
tudi z znanimi, ki pa jih doslej 
še nismo gostili v mestu. 
Seveda vsega tega ne bi bilo 
brez izdatne finančne po-
moči Mestne občine Murska 
Sobota, Zavoda Maribor 2012 
ter sponzorjev, to je treh go-
stincev na Trgu kulture (Bar 
Hemingway, Ribji grill in 
Pomaranča), hotelov Zvezda 
in Diana, ameriške ambasade v 
Ljubljani, Ruskega centra zna-

nosti in kulture iz Ljubljane ter 
medijskih pokroviteljev. Vsem 
se iskreno zahvaljujemo. Še po-
sebej velja zahvala vsem, ki so 
nam pomagali pri organizaciji 
in izvedbi festivala: Draganu 
Vukoviću za pomoč pri soo-
blikovanju programa, direk-
torju in zaposlenim v Galeriji 
Murska Sobota, ki so nam 
poleti zaupali prostore galeri-
je, občinskim redarjem, ki so 
vse večere skrbeli za varnost 
in red na dogodkih, Javnemu 
podjetju Komunala za logisti-
ko, Bojanu in Željku Marušiču 
za ozvočenje, glasbeni šoli za 
izposojo opreme, stanovalcem 
v neposredni bližini Trga kul-
ture, ki so bili v času dogodkov 
izpostavljeni glasbi, in vsem 
sodelavcem Zavoda za kulturo, 
turizem in šport, ki so se v teh 
poletnih mesecih trudili, da je 
vse potekalo po načrtu.
Največja zahvala velja obisko-
valkam in obiskovalcem, ki so 
v tako velikem številu prihaja-
li na Trg kulture in na grajsko 
dvorišče na »cukrčke tega po-
letja«, kakor jih je poimeno-
val eden njih. Vsako leto boljši 
obisk festivalskih dogodkov je 
največje priznanje in tudi po-
trditev, da delamo dobro, zato 
bomo v naslednjem poletju 
prav gotovo spet skupaj pre-
življali lepe večere ob dobri 
glasbi in plesu.

Poletni festival 
		  Soboško poletje 2012 Brigita Perhavec
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Moje mesto je projekt, ki je od maja 

do septembra razveseljeval pred-

vsem najmlajše. Zavod za kulturo, 

šport in turizem Murska Sobota vse 

od maja v mestnem parku pripravlja 

pester program za najmlajše ter tudi 

za malo starejše z imenom Moje 

mesto.

Projekt, sicer del Evropske pre-
stolnice kulture Maribor 2012, se 
je začel s tradicionalnim družin-
skim piknikom v parku, od takrat 
naprej pa se skozi vso pomlad in 
poletje tako v parku kot na Trgu 
kulture vrstijo gledališke, lutkov-
ne, klovnovske, plesne predstave 
ter otroške in mladinske ustvar-
jalnosti. Vikende je do sedaj 
med drugim otrokom polepšala 
Romana Kranjčan, obiskala jih 
je trapezistka in tkaninarka iz 
Avstralije Theaker von Ziarno, 
ki je sredi mesta priredila pravo 
cirkuško predstavo. Med hrasti 
mestnega parka so otroci migali 
in plesali s Plesno šolo Zeko, po 
vrvi pa so hodili s klovneso Evo 
Škofič Maurer oziroma Gospo 
Sfrčkljanko. Da bobni niso le in-
strument za kleti in zaprte sobane, 
je pokazala bobnarska delavnica 
Mirana Celca v sodelovanju z 
Vrtcem Murska Sobota, na kateri 
so otroci spoznali osnove bobna-
nja ter se naučili osnovnih ritmov 
in tehnik igranja. Kot se za prave 
glasbenike spodobi, je sledil krajši 
zaključni koncert, na katerem so 
nastopili vsi udeleženci bobnarske 
delavnice. Moje mesto je otrokom 
med drugim približalo tudi spre-
tnost žongliranja, najboljši vo-
kalni mojstri pa so se preskusili 
v glasbeni prireditvi »Si vüpaš?« 
s pevko Moiro. Številne gleda-
liške predstave, otroški kabareti 
domačih in tujih izvajalcev so 
otroke popeljali v pravljične sve-
tove Rdeče kapice, smetiščnega 

škrata, goloba poštarja, volka in 
sedmih kozličkov. V sodelovanju 
z Rokodelsko akademijo Pomurja 
so otroci spoznavali tradicional-
no obrt in kulturno dediščino 
Slovenije, v akciji Hiše Sadeži 
družbe se so se naučili oblikovati 
in ustvarjati z različnimi materi-
ali, pri tem pa so nastali različni 
dekorativni predmeti.
Direktorica Zavoda za kulturo, 
turizem in šport Murska Sobota, 
Brigita Perhavec, na projekt Moje 
mesto gleda z zadovoljstvom: 
»Projekt Moje mesto je bilo res 
prijetno druženje z otroci in 
njihovimi starši na kulturnih in 
umetniških dogodkih na Trgu 
kulture, še posebej pa smo vsi uži-
vali  na nedeljskih ustvarjalnicah 
v soboškem parku”. Ob tem se 
Perhavčeva želi še posebej zahva-

liti vsem, ki so po njenem mnenju 
pripomogli k tako dobri izvedbi. 
Kot pravi, gre posebna zahvala 
Jelki iz Galerije Murska Sobota, 
arhitektoma Tomažu in Nataši, 
Miranu, Violeti in Mirjam Celec, 
Tatjani iz Hiše sadeži družbe, 
Stanki iz Krajinskega parka 
Goričko in Rokodelski akademi-
ji Pomurja, ravnateljici Bernardki 
in vzgojiteljici Zlatki iz Vrtca 
Murska Sobota, Kulturnemu dru-
štvu Petőfi Sándor Dobrovnik, 
prostovoljkam Lani, Petri, Tjaši, 
Taji in Mihaeli,  Nagipu iz sla-
ščičarne Vinter ter seveda vsem 
zaposlenim na Zavodu za kulturo, 
turizem in šport Murska Sobota, 
ki so sobotne in nedeljske do-
poldne preživljali na prizoriščih 
projekta Moje mesto.

Da bodo tudi najmlajši čutili,  
		  da je to njihovo mesto Špela Horvat

POVABILO K VPISU 
V GLASBENI ABONMA 2012/13

Po odprtju Gledališča Park smo  v našem mestu končno dobili tudi koncertno dvorano, 
primerno za srednje velike glasbene dogodke. Nekaj teh smo v  letu in pol delovanja nove 
dvorane že gostili. Ker je bila večina koncertov zelo dobro obiskanih in tudi sprejetih z 
navdušenjem, smo se odločili, da prvič v zgodovini našega mesta ljubiteljem kakovostne 
glasbe ponudimo  Glasbeni abonma.

Cena abonmaja: 40,00 €
Cena posamezne vstopnice: 12,00 € v predprodaji, 15,00 € - na dan koncerta

Vpis abonmaja: pri blagajni Gledališča Park od ponedeljka, 17. do petka, 21. septembra 
2012 od 14. do 17. ure.

PROGRAM GLASBENEGA ABONMAJA
Abonma vsebuje štiri žanrsko raznolike glasbene dogodke, ki so jim skupni odlični, vr-
hunski ter  v svetu uveljavljeni izvajalci.

MASSIMO SAVIĆ
Gledališče Park, oktober 2012

Koncertni zbor CARMINA SLOVENICA Perspektiva VZHOD 
Gledališče Park,  november 2012
Dirigentka in odrska postavitev: Karmina Šilec . 
Tolkala: Nino Mureškič, flavta: Nadja Stegne.

SOUTH CAROLINA MASS CHOIR, ZDA
Gledališče Park, december 2012
praznični gala koncert gospel glasbe

UROŠ PERIČ in Big Band  Krško
Gledališče Park, januar-februar 2013

VEČ INFORMACIJ  
PRI BLAGAJNI GLEDALIŠČA PARK MURSKA SOBOTA.
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V muzeju na ogled predmeti iz ži-

vljenja Romov nekoč; od vsakdanjih 

opravil do obrti, umetnosti in zabave.

Zveza Romov Slovenije je 23. 
avgusta v prostorih hotela 
Zvezda v Murski Soboti odprla 
muzej, s katerim predstavljajo 
zgodovino romske kulture ne 
le pri nas, ampak na celotnem 

območju jugovzhodne Evrope. 
Kot je povedal predsednik Zveze 
Romov in direktor Inštituta za 
romološke študije, izobraževanje 
in kulturo Jožek Horvat - Muc, 
so številne razstavne predmete 
muzeju podarili muzeji iz dr-
žav bivše Jugoslavije in ostalih 
držav vzhodne Evrope. Kot je 
še dodal, se bo Evropski muzej 

romske zgodovine in kulture 
v prihodnosti povezal v mre-
žo muzejev, povezali se bodo z 
muzejem v Beogradu, muzeji iz 
Pecsa, Brda ter drugimi in pa z 
domačimi muzeji. Muzej je fi-
nancirala Zveza Romov Slovenije 
skupaj z Inštitutom za romološke 
študije, izobraževanje in kulturo, 
na dobrih 80 kvadratnih metrih 
pa obsega bogat prikaz romskega 
življenja nekoč, od že pozablje-
nih poklicev, umetniških veščin 
in bivališč ter vozil, obrti in iz-
delkov orodij do nepogrešljive 
glasbe. 
Zbrane na otvoritvi so poleg 
Horvata - Muca nagovorili še 
direktor Urada za narodnosti 
Stane Baluh, predsednica Sveta 
romske skupnosti Janja Rošer 
in direktor romskega muzeja iz 
Beograda Dragoljub Acković. V 

kulturnem programu so nasto-
pili člani skupine Halgato bend 
in Dušan Horvat Vajta. Muzej 
bo odprt nekaj dni v tednu, po 
predhodni najavi pa bo mogoč 
ogled tudi zunaj delovnega časa.
»Romska kultura je bila navdih 
mnogim ustvarjalcem in ostaja 
večna tema za raziskovanje. Pri 
jeziku, ki je osnova ustvarjanja, 
smo v Sloveniji naredili zelo 
malo; imamo sicer veliko ume-
tnikov, primanjkuje pa nam raz-
iskovalcev in znanstvenikov,« je 
v sporočilu za javnost trenutne 
razmere ocenil Horvat - Muc in 
ob tem dodal, da je prav odprtje 
Evropskega muzeja romske kul-
ture lahko začetek nove kulturne 
razsežnosti v Sloveniji in Evropi. 

V Murski Soboti odprli Evropski muzej 
		  romske kulture in zgodovine Špela Horvat

V Murski Soboti je potekalo večdnev-

no slavje ob 100. obletnici posvetitve 

cerkve sv. Nikolaja. Ob tej priložnosti 

je izšla tudi monografija z naslovom 

»Utrinki iz stoletne zgodovine stolni-

ce v Murski Soboti«, ki so jo pred-

stavili v murskosoboški knjižnici.

Murskosoboška stolna cerkev sv. 
Nikolaja je bila posvečena 26. ju-
lija 1912, ko jo je posvetil škof 
János Mikes, in bi naj po prvih 
omembah na tem mestu stala že 
leta 1071. K nekdanji župniji so 
nekoč spadale različne vasi, in 
sicer Bakovci, Krog, Satahovci, 
Borejci, Polana, Černelavci, 
Veščica, Rakičan in Lukačevci. 
Predhodnica današnje cerkve je 
bila zgrajena v 15. stoletju in je 

namenu služila do začetka 20. 
stoletja. Takrat so se odločili 
cerkev povečati. Ta pomembna 
naloga je bila zaupana arhitektu 
Lászlu Takácsu, ki je ohranil sta-
ri prezbiterij, oltar postavil pod 
zvonik in zasnoval povsem nov 
cerkveni prostor, ki ga lahko vi-
dimo še danes.
Stota obletnica posvetitve stolni-
ce je bila obeležena s številnimi 
slavnostnimi dogodki, ki so se 
zvrstili od 26. do 30. julija. Prvi 
slovesen dogodek, s katerim so 
verniki obeležili praznovanje 
posvetitve stolnice, je bilo sku-
pno maševanje murskosoboškega 
škofa dr. Petra Štumpfa, prvega 
murskosoboškega škofa nadškofa 
dr. Marjana Turnška, maribor-
skega pomožnega škofa dr. Jožefa 
Smeja in duhovnikov murskoso-
boške škofije.
Ob stoletnici posvetitve stolnice 
je izšla tudi monografija »Utrinki 

iz stoletne zgodovine stolnice v 
Murski Soboti«, ki so jo v po-
nedeljek, 30. julija, v knjižnici 
predstavili Mateja Žižek, Franc 
Obal in Andreja Benko. Pri pri-
pravi monografije so še sodelova-
li Franc Kuzmič, Janez Balažic in 
Vinko Škafar. Istočasno je pote-
kala še otvoritev razstave likovnih 
del, ki so pod vodstvom likov-
nega pedagoga Antona Buzetija 
nastajale v likovni koloniji ob 
100. obletnici posvetitve stolnice 
v Murski Soboti. Letos je kolo-
nijo prvič organiziralo Združenje 
sv. Miklavža iz Stolne župnije sv. 
Nikolaja. Na razstavi so svoja dela 
predstavili Jožefa Benko, Ernest 
Bransberger, Magda Glažar, Jožef 
Hari, Darinka Horvat, Danila 
Korpič, Albina Krajger, Otilija 
Kreft, Ivanka Lehner, Filip 
Matko, Marko Matko, Marija 
Pavlič in Marija Skledar.

Monografija o stoletni zgodovini 
		  murskosoboške stolnice Aleksandra Grah
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Ena najaktivnejših sekcij pri mur-

skosoboškem društvu upokojencev 

je v začetku poletja pripravila zelo 

odmevno likovno razstavo o dre-

voredih. V ospredju je bil zname-

niti drevored topolov med Mursko 

Soboto in Rakičanom, ki so ga zaradi 

dotrajanosti lani odstranili in na tem 

mestu zasadili novega.  

S skupaj 24 deli se je predstavilo 
enajst članov sekcije: Darinka 
Horvat, Marija Makovecki, 
Marija Skledar, Zora Šonaja, 
Marija Pavlič, Elizabeta Tibaut, 
Anton Bertalanič, Alojzij Rous, 
Lojze Veberič, Lojze Števanec ter 
vodja sekcije in pobudnik raz-
stave Ernest Bransberger. Slednji 
je razstavil kar deset del tega v 
pomurskem prostoru najbolj po-
znanega drevoreda. 
Ob koncu razstave, ki je bila 
v prostorih knjižnice od 1. do 
13. julija, sta Bransberger in 
Veberič v trajno last knjižnici 
podarila vsak po eno svoje delo: 
prvi sliko »Rakičanski drevored 
ponoči«, drugi sliko z naslovom 
»Kompozicija«. Kot je ob tej pri-
ložnosti dejal direktor knjižnice 
Jože Vugrinec, ki je v njenem 
imenu sliki tudi prevzel, ima ta 
javni zavod v svoji zbirki že več 
kot 60 slik priznanih prekmur-

skih slikarjev – od prvega prek-
murskega akademskega Ludvika 
Vrečiča, Lajčija Pandurja in 
Jožeta Jakija-Horvata vse do 
Franca Mesariča. Tudi omenje-
ni deli naj bi na stenah knjižnice 
zavzeli vidni mesti. 
Člani Mozaika imajo z deli iz 
omenjene razstave še veliko 
načrtov: poleg v rakičanskem 
Domu starejših naj bi jih konec 
leta predstavili v okviru tradici-

onalne razstave v hotelu Lipa v 
Monoštru, čez dve leti pa morda 
tudi v pobratenem Ingolstadtu 
v Nemčiji. Svojih devet del na 
temo rakičanskega drevoreda bo 
Bransberger preselil v prostore 
hotela Diana, kjer ta neutrudni 
ljubiteljski slikar redno razstavlja. 

Likovna sekcija Mozaik -  
		  drevoredi na slikah Geza Grabar
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Letos je v Bakovcih od 23. do 25. 

avgusta že četrtič potekala tekma 

za svetovni pokal v dvojnem ultra 

triatlonu. Ultra triatlonci so se za la-

skavi naziv borili v treh tekmovalnih 

disciplinah – v plavanju, kolesarjenju 

in teku. 

Ekstremno tekmovanje se je 
začelo s startom v Soboškem 
jezeru, kjer je 29 tekmovalcev, 
med njimi tudi domačin Iztok 
Fister, preplavalo 7,6 kilometra. 
V jezeru so takrat namerili okrog 
26 stopinj. Po prvi nalogi so se 
tekmovalci, ki so uspeli preplava-
ti celotno dolžino jezera, podali 
na ravninsko kolesarsko progo v 
skupni dolžini 360 kilometrov. 
Po kolesarjenju je sledil najtež-
ji del – preizkus psihofizičnih 
zmogljivosti na tekaški progi po 
ulicah Bakovcev v skupni dolžini 
84,4 kilometra. Tek po asfalti-
rani krožni progi ob močnem 
soncu ni bil mačji kašelj, zato so 
se zadnjega izziva »rešili«, glede 

na dane okoliščine, le najbolj 
vzdržljivi. Prvi je na cilj prite-
kel Nemec Richard Widmer s 
končnim rezultatom 22 ur, 15 
minut in 46 sekund in tako po-
stal zmagovalec dvojnega ultra 
triatlona 2012. Drugo mesto je 
zasedel Madžar Laszlo Vranics, 
tretje mesto pa Avstrijec Harald 
Zechner.
Na isti progi je sočasno pote-
kalo tekmovanje za prvenstvo 
Slovenije v sprint triatlonu, in 
sicer super sprint triatlon in 
triatlon za vsakogar, ki ga je or-
ganiziral Team Turbo Tropovci. 
Triatlonski večer se je zaključil 
s podelitvijo pokalov in pri-
znanj tekmovalcem, nato so 

sledili komični nastop Matjaža 
Javšnika, koncert glasbene skupi-
ne Atomik Harmonik ter nastop 
domačega glasbenika Vedrana 
Franca Husarja.

Nemec slavil na dvojnem 
		  ultra triatlonu v Bakovcih Aleksandra Grah

Mladinsko svetovno prvenstvo 
prosto letečih modelov F1A se je 
odvijalo 29. julija na kamniškem 
in mengeškem polju. Glavni or-
ganizator je bila Letalska zveza 
Slovenije ob pomoči društev, ki 
so podprla projekt. Med njimi 
je bilo tudi RŠD Start iz Polane. 
Slovensko tekmovalno ekipo so 
sestavljali Črt Šiftar iz društva 
RŠD Start iz Polane ter Miha 
Lemut in Grega Filo iz DM 
Pomurje. Vodja reprezentance 
je bil dolgoletni modelar Jože 
Titan, pomočnika pa Milko 

Sinic in Gjerek Bojan, torej je 
celotna ekipa bila prekmurska.
Svetovnega prvenstva se je ude-
ležilo 15 držav, ki jih je zasto-
palo 40 udeležencev tekmoval-
cev. Pomurski modelarji so se s 
skupnim petim mestom enako-
vredno kosali z močno svetov-
no konkurenco. Posamično je 
Črt Šiftar bil šesti, Miha Lemut 
osmi in Grega Filo 34. S svojim 
dosežkom so dobro predstavili 
Slovenijo in malo Pomurje.

RŠD Start Polana, Pavel Šiftar

Mladinsko svetovno prvenstvo 
		  prosto letečih modelov
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Od 12. do 15. julija je v Kopru pote-

kalo evropsko prvenstvo v hip hopu, 

electric boogieju in break danceu. 

Tekmovanja se je udeležilo več kot 

2000 tekmovalcev iz 28 evropskih 

držav. Slovenske barve so zastopali 

tudi plesalci Plesnega kluba Urška 

Murska Sobota in Ljutomer.

Prve tekme so se za mlade tek-
movalce začele že v četrtek, ko 
je odlično trinajsto mesto dose-
gel Jaka Slekovec v otroški solo 
kategoriji v hip hopu.
V petek so se za odlična mesta 
potegovali Erik Makoter v break 

danceu v mladinski kategoriji, ki 
je dosegel deveto mesto, Blažka 
Majer v članskem hip hopu (63. 
mesto) ter Niki Sever in Katarina 
Šobok v otroški kategoriji dvojic 
v hip hopu (42. mesto).
V soboto so na vrsto prišle še 
tekmovalne produkcije. Urškini 
plesalci, ki jih je bilo kar 62 v 
skupini in so na državnem pr-
venstvu v Radovljici v maju 
dosegli drugo mesto, so se pred-
stavili s točko »101 dalmatinec« 
in se po prvem delu tekmovanja 
uvrstili v finale, nato pa so točko 
odplesali še bolje ter si priplesali 
odlično drugo mesto in tako po-
stali evropski podprvaki.

»Ples je užitek in užitek je ples. 
Z njim izrazimo sebe, tega pa 
poskušam naučiti tudi svoje 
plesalce,« je povedala učiteljica 
neutrudnih plesalcev Nina Fras, 
ki jih je vse leto na vajah, tekmo-
vanjih in pripravah vzpodbujala 
ter jim vlivala pozitivno energijo. 
Zelo velik izziv je bil voditi in 
usklajevati tako veliko skupino. 
Z doseženim je zelo zadovoljna, 

saj so s skupnimi močmi presegli 
zastavljene cilje.
Plesalci po uspehu kar niso mogli 
dojeti, da so dosegli tako dober 
rezultat. Nase so bili zelo po-
nosni, saj so dostojno zastopali 
slovenske barve.

Mladi Urškini plesalci na evropskem prvenstvu 
		  v Kopru zasedli drugo mesto Suzana Tivadar

Prek programov Sport Klub 
Telemach v svojih programskih 
shemah svojim naročnikom po-
nuja najbolj kakovostne špor-
tne vsebine v najbolj čisti sliki 
visoke ločljivosti (HD). V novi 
sezoni bodo tako na programih 
skupine Sport Klub gledalci 
lahko spremljali pestro nogo-
metno vsebino: od španske in 
angleške lige do lige prvakov in 
lige Evropa. Svojevrsten užitek 
za nogometne sladokusce so 
dvoboji v španski in angleški 
nogometni ligi. Svetovno naj-
bolj gledan športni nogometni 
dogodek, znameniti El Clasico, 
si bodo tako lahko Telemachovi 
naročniki ogledali v sliki visoke 
ločljivost. Angleški elitni no-
gometni ligi je pri Telemachu 
namenjen poseben program 
Premier League HD, na kate-
rem lahko naročniki spremljajo 
nogometne dvoboje najboljših 
angleških klubov. Telemachovi 
naročniki bodo večino vsebin 
lahko spremljali v sliki visoke 

ločljivosti, saj ima Telemach vse 
programe skupine Sport Klub v 
razširjeni shemi, kar vključuje 
programe v visoki ločljivosti, 
na voljo brez doplačila. Poleg 
najboljših nogometnih vsebin 
bodo lahko gledalci uživali tudi 
v ostalih športnih vsebinah, 
med drugim tudi v hokejski 
ligi EBEL, v kateri se bo za 
najvišja mesta boril hokejski 
klub Telemach Olimpija. Prav 
tako bodo na svoj račun prišli 
tudi ljubitelji košarke s tekma-
mi Evrolige ter ljubitelji tenisa. 
Z željo, da lahko Telemachovi 
naročniki spremljajo najširši 
krog najboljših nogometnih in 
drugih ligaških tekmovanj na 
svetu, bodo v podjetju tudi v 
prihodnje poskušali pridobiti 
še dodatne medijske pravice in 
tako zadovoljiti čim širši krog 
nogometnih in drugih športnih 
navdušencev.

Največ športa v sliki visoke ločljivosti 
	 je pri Telemachu
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Motoklub Veterani iz Murske 
Sobote je pripravil že XI. reli sta-
rodobnih vozil Potujoči muzej 
skozi štiri države. Na pot, dolgo 
nekaj več kot 120 kilometrov, 
po obmejnih cestah Slovenije, 
Avstrije, Madžarske in Hrvaške 
se je vozilo več kot 150 starodob-
nih vozil. 
Gre za edinstveno prireditev v 
Evropi, ki se vselej prične na par-
kirišču podjetja Murska-transport 
pri BTC-ju in poteka v strnjeni 
turistični vožnji. Na njej so števil-

ni postanki, namenjeni spoznava-
nju naravnih in drugih značilnosti 
ter druženju, zvedavim gledalcem 
na poti pa ponudijo priložnost, da 
si natančno restavrirana vozila, ki 
imajo vse do zadnjega avtentično 
podobo, ogledajo od blizu. 
To je bila že tretja množična pri-
reditev društva v letošnjem letu: 
najprej so v maju pripravili reli 
po Prekmurju, nato v juniju še 
društveno razstavo s srečanjem 
voznikov nekdanjih motocikli-
stičnih dirk po Murski Soboti. 

Velja omeniti tudi sejem rabljenih 
rezervnih delov za starodobnike, 
ki je bil aprila, maja pa so vsa dru-

štvena motorna vozila z njihovimi 
šoferji še blagoslovili. 

Potujoči muzej skozi štiri države Geza Grabar

Članice Športnega društva Dodgeball 

Catwoman Slovenija so na evrop-

skem prvenstvu v dodgeballu, ki je 

potekalo 25. in 26. avgusta v Italiji, 

zastopale Slovenijo in dosegle iz-

vrsten uspeh. Pri ženskih repre-

zentancah so prvo mesto osvojile 

Angležinje, drugo Italijanke ter tretjo 

Slovenke. Evropskega prvenstva se 

je udeležilo osem držav.

Junija so se članice oz. cat-
womanke, kot se same rade 
poimenujejo, udeležile med-
narodnega tekmovanja v  
beach dodgeballu, ki je potekalo 
v Raveni. Na tekmovanje so se 
prijavile tri ekipe društva, ki so 
dosegle dobre rezultate, in sicer 
drugo, tretje in šesto mesto.

Za odlične rezultate je članicam 
društva čestital tudi župan Anton 
Štihec, ki jih je ob tej priložnosti 
sprejel v svojem uradu in se tudi 
sam seznanil s to vrsto športne 
igre s tremi žogami, ki je podob-
na igri med dvema ognjema.
V omenjenem društvu je od 
aprila 2012 včlanjenih 19 ak-
tivnih članic vseh starosti. 
Rekreacijo oziroma treninge 
izvajajo pod vodstvom trenerja 
Ivana Kurbusa. Društvo je prvo 
v Sloveniji, ki se ukvarja z dod-
geballom, igro pa že igrajo v dva-
najstih evropskih državah.
Dodgeball je mednarodno ime te 
igre in ga uporabljajo vse države. 
Prevod besede dodgeball pomeni 
igra med dvema ognjema, vendar 
se bistveno razlikuje od igre, ki 
jo poznamo. Dodgeball se igra 

s tremi žogami. Razlika med 
njim in med dvema ognjema je 
ta, da pri tej igri nobena igralka 
ni »med dvema ognjema«, saj sta 
na igrišču le dve nasprotni ekipi 
brez zunanjih igralcev. Pri igri se 
uporabljajo posebne žoge, ki so 
gumijaste, mehke in srednje lah-
ke, a to ne pomeni, da pri moč-
nejšem zadetku ne pustijo odtisa 
na koži. Ko so igralci iz igre izlo-
čeni, se imajo možnost vrniti na 
igrišče, ko njihov soigralec ulo-
vi žogo, po sistemu FOFI (first 
out, first in; prvi ven, prvi noter). 
Igralec je iz igre lahko izločen na 
več načinov: ko ga zadene žoga, 
če nasprotnik ulovi njegovo žogo 
ali s prestopom v avt. Igralec se 
lahko ubrani nasprotnikovega 
zadetka z odbojem nasprotni-
kove žoge s svojo žogo, ki jo ima 

v rokah. Velikost igrišča v dvora-
ni je 9 x 18 m, vsaka ekipa ima 
šest igralcev, sredina igrišča je 
označena s t. i. mrtvo cono. Ker 
je dodgeball hitra igra z veliko 
naglimi gibi, je zelo pomemb-
na dobra telesna pripravljenost. 
Pravila za igro v dvorani in na 
mivki se nekoliko razlikujejo. 
Več o pravilih igre lahko izveste 
na spletni strani www.dodgeball-
-catwoman.si.
Navdih za nastanek društva 
Dodgeball Catwoman Slovenija 
je bila filmska komedija 
»Dodgeball«.

Karmen Klar,
predsednica športnega društva 

Dodgeball Catwoman Slovenija

Tretje mesto društva Dodgeball Catwoman Slovenija 
		  na evropskem prvenstvu
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Radio TV klub Murska Sobota 

S59DBC/S53M je bilo v športno-

-rekreacijskem centru organizator 

tradicionalnega srečanja Zveze 

radioamaterjev Slovenije (ZRS), na 

katerem so razglasili tudi rezultate v 

okviru tekmovanja S5 VHF-UHF-SHF 

CONTESTA, ki vsako leto poteka v 

maju. 

Kot je povedal Štefan Barbarič, 
tudi sam goreči radioamater, 
sicer pa vsako leto v vlogi orga-
nizatorja in gostitelja srečanja, je 
srečanje s svojo tradicijo postalo 
izjemna priložnost, da se v zelo 
neformalnem druženju sreča 
večina aktivnih slovenskih ra-
dioamaterjev. Kot vedno so se 
organizatorji zelo potrudili, saj 
se je v tem kraju letos zbralo 
okrog 120 radioamaterjev. Kot 
zanimivost velja izpostaviti, da 
so srečanje letos prvič prenašali 
na interni TV »v živo« in si ga 
je lahko vsak ogledal na spletni 
strani slovenskih radioamaterjev 
slovhf.net, ki letos slavi deset let 
delovanja.
Podelitvi pokalov in priznanj 
za majsko UKV-tekmovanje, ki 
ga vsako leto organizira mur-
skosoboški radioklub, je sledila 
še podelitev drugih pokalov in 
priznanj državnega in medna-

rodnega pomena. Med doma-
čimi radioamaterji so po številu 
prejetih pokalov in drugih pri-
znanj že po tradiciji izstopali 
Jože Herman, ki je tudi letos 
od vseh prejel največ priznanj in 
pokalov, Ljubo Pintar in Franc 
Slavic. 
Srečanja so se poleg predsednika 
ZRS Bojana Majheniča udeležili 
še državni sekretarji in podse-
kretarji Uprave RS za zaščito in 

reševanje, svetniki mestne obči-
ne, predstavniki KS Nemčavci 
in drugi.
Kot še ugotavlja Barbarič, sreča-
nje v Nemčavcih že presega meje 
društvene prireditve in zaradi 
udeležbe tujih radioamaterjev 
iz Avstrije, Nemčije, Hrvaške, 
Madžarske in Italije prerašča v 
mednarodno srečanje.

Že 20. srečanje radioamaterjev 
		  v Nemčavcih Geza Grabar
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V skrbi za svoje članstvo, populari-

zacijo tega športa s področja tehnike 

in za aktivno preživljanje počitniških 

dni je Društvo modelarjev Pomurja v 

telovadnici OŠ I Murska Sobota, kjer 

je bil uradni sedež poletnega zleta 

mladih, v prvi polovici avgusta že 

sedmič po vrsti pripravilo odmeven 

modelarski tabor.

V času med 13. in 18. avgustom, 
ko so bile poletne temperature na 
vrhuncu, se ga je udeležilo sedem-
najst osnovnošolcev, večinoma iz 
Prekmurja, tudi letos pa je bilo 
med udeleženci kar nekaj mladih 
modelarskih zanesenjakov iz osre-
dnje Slovenije, kar daje taboru 
posebno težo. Strokovno delo z 
mladimi so v šestih dneh, kolikor 
je trajal tabor, na petih različnih 
lokacijah vodili trije mentorji, 
svoje znanje in izkušnje pa je 
zvedavim mladim tehnikom po-
sredovalo tudi šest pomočnikov. 
Iz natančne statistike predsedni-
ka društva Bogdana Lemuta, ki 
jo je med taborom izdelal in jo 
zatem sproti posredoval na dru-
štveno spletno stran (http://strk.
modelarji.si/2012), kjer najde-
mo bogato foto- in videogalerijo 
s tabora, je še razvidno, da je v 
pripravo in izvedbo tabora vtka-
nih čez 400 prostovoljnih ur, na 
taboru so izdelali 18 tekmovalnih 
modelov, okrog 130 papirnatih 
letal, v tekmovanje s papirnatimi 
letali je bilo vključenih 40 otrok 
in odraslih, podelili so dvanajst 
simboličnih lesenih medalj in pre-
vozili skoraj 150 kilometrov. Že v 
času tabora so na društveni spletni 
strani našteli čez 350 ogledov. 
Feri Gomboc, vse se od začetka 
vodja tabora ter tudi eden pobu-
dnikov popularizacije tega špor-
ta med mladimi na ta način, je 
dodal, da je bil vsebinsko letos 
tabor razdeljen v tri sklope: stro-
kovni teoretični in praktični del 

izobraževanja ter na prostočasne 
dejavnosti. V okviru slednjega so 
ob kopanju na kopališču, špor-
tnih igrah in pohodih pripravili 
tudi tekmovalno predstavitev 
na taboru izdelanih modelov ter 
tekmovanje z letali iz papirja. 
Teoretični del je obsegal seznani-
tev mladih z osnovami varstva pri 
delu, uvod v letalsko modelarstvo, 
aerodinamiko in letalsko tehniko, 
seznanitev z osnovami meteoro-
logije in predstavitev toplozrač-
nega balonarstva in motornega 
zmajarstva. V praktičnem delu je 
zvedava mladež izdelovala prosto 
leteče letalske modele, seznanili so 
se s popravilom starejših mode-
lov, uvedli so jih v osnove letenja 
z modeli, jim nudili celo trening 
tehnik vodenja modelov. V okvi-
ru teoretičnega dela so mladim 
na športnem vzletišču Marič pri 
Moravskih Toplicah predstavi-
li nekatera zračna plovila: ultra 

lahko letalo, motorni zmaj in 
helikopter. 
Kot še pojasnjuje Gomboc, je vsak 
udeleženec tabora izdelal tekmo-
valni letalski model, ki mu je ostal 
v spomin na tabor. Ker je omenje-
ni model primeren za tekmovanja 
prosto letečih letalskih modelov 
v kategoriji F1H (po športnem 
pravilniku Mednarodne letalske 
zveze – FAI), se bo zagotovo ka-
teri od udeležencev tabora pojavil 
na kakšnem tekmovanju letalskih 
modelarjev. To pa je tudi končni 
namen tabora.  
Ta vsako leto dobro organizi-
rani tabor so tudi letos podprli 
Ministrstvo za izobraževanje, zna-
nost, kulturo in šport RS, Mestna 
občina Murska Sobota ter Zveza 
organizacij za tehnično kultu-
ro Slovenije, Regionalni center 
Murska Sobota.

Modelarski tabor 
		  Štrk 2012 Geza Grabar

Povratek iz Ljubljane ob 14:30 uri 

Prihodi: 
- v Maribor ob 16:15 uri

- v Mursko Soboto ob 17:05 uri

- v Lendavo ob 17:27 uri

Povratna vozovnica velja 30 dni od dneva izdaje vozovnice. 

Prihod v Ljubljano

ob 8:19 uri 

25,76 €

22,40 €- LENDAVA - LJUBLJANA - LENDAVA

- M. SOBOTA - LJUBLJANA - M. SOBOTA

- MARIBOR - LJUBLJANA - MARIBOR

Cena povratne vozovnice:

Odhodi iz avtobusnih postaj v smeri Ljubljane:

- Lendava ob 5:25 uri

- Murska Sobota ob 5:50 uri

- Maribor ob 6:35 uri 

15,96 €

Spoštovani!
Obveščamo vas, da smo na podlagi izraženih potreb potnikov 
registrirali novo avtobusno linijo. Tako bo pričela obratovati

HITRA AVTOBUSNA LINIJA PO AVTOCESTI
na relaciji

Bakovska 29A, 9000 M. Sobota

Ob delavnikih od ponedeljka do petka od 3. septembra 2012 naprej.

� 02 / 530 16 60
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GASILCI

Zelo pestra in tudi burna je bila zgo-

dovina gasilstva v Nemčavcih. Danes 

društvo šteje 82 članov ter se lahko 

pohvali z vso najsodobnejšo opremo 

za gašenje in reševanje. 

Vsi govorniki na slovesnosti ob 
tem jubileju – častni predsednik 
Gasilske zveze Slovenije in pod-
predsednik Gasilske zveze Mestne 
občine Murska Sobota Ernest 
Eöry, regijski gasilski poveljnik za 
Pomurje in član poveljstva GZS 
Dušan Utroša, predsednik domače 
krajevne skupnosti Štefan Barbarič 
in slavnostni govornik župan Anton 
Štihec, so izpostavili nenadomestlji-
vo vlogo in pomen razvoja gasilstva 
v kraju. V prvi vrsti so sicer bili 
gasilci reševalci imetja in premože-
nja ljudi ob požarih, so poudarili, 
a dodali, da so ti nenehno skrbeli 
tudi za družabno življenje in bili 
nosilci drugih projektov. Nosilni 
steber vseh akcij so gasilci še danes. 
Kot najbolje organizirani in najbolj 
številčni so najpomembnejši člen 
v sistemu zaščite in reševanja, zato 
jim priznanja izreka širša družbena 
skupnost. 
Na temeljih bogate in trdne tradici-
je svojo prihodnost v skrbi po novih 
članih iz vrst mladih ter po neneh-
nem strokovnem izobraževanju in 
usposabljanju prihodnost gradijo 
tudi gasilci iz Nemčavcev. Kot je 
poudaril Štihec, brez ponosa – in 
ta je med gasilci in vsemi njihovimi 
podporniki še kako upravičen, ni 
mogoče zaobiti globokega spošto-
vanja do gasilcev. Zato so glede na 
storjeno v preteklosti na vse gasilce 
in vsakega posebej ponosni tudi v 
mestni občini. Župan je društvu 
ob jubileju izročil posebno prizna-
nje, enako so bili deležni priznanja 
GZS. 

Med posamezniki so najvišja ga-
silska priznanja odlikovanja pla-
menice GZS prejeli: I. stopnje 
Karel Fujs ter II. stopnje Stanko 
Vitez, Peter Sovjak, Jože Lenarčič 
in Štefan Kozar. Plakete veterana 
GZS so prejeli Karel Kolar, Štefan 
Barbarič, Anton Forjanič in Stojan 
Bajalo - Jani. 
Na prireditvi, kjer je za prisrčen kul-
turni program poskrbela domača 
mladina, za deklamacijo dožive-
te pesmi o Prekmurju pa Mojca 
Zupančič iz Maribora, so podelili 
so tudi priznanja GZ MO Murska 
Sobota; društvo je nekaterim svojim 
članom in občanom izročilo še za-
hvalne listine, sorodnim sosednjim 
društvom, posameznikom in go-
spodarskim družbam pa še plakete. 
Ob tej priložnosti so nemčavski 
gasilci namenu predali tudi novo, 
najsodobnejšo gasilsko motorno 
brizgalno znamke Ziegler ULTRA 
POWER, katere moč pri geodet-

ski višini sesanja na treh metrih in 
ob pritisku 10 barov znaša 1700 
litrov vode na minuto. Ob moči 
VW z 1,2-litrskim 4-taktnim alu-
minijskim motorjev z elektronskim 
vbrizgavanjem zmogljivosti 45 kW 
s sistemom TROKOMAT PLUS 
omogoča, da je odzračevalna napra-
va popolnoma samodejna, kar olajša 
delo strojniku, ki upravlja črpalko. 
Vrednost črpalke je 12.200 evrov, 
polovico sredstev je v okviru svojega 
proračuna zagotovila MO Murska 
Sobota, polovico pa društvo. 
Ključe nove pridobitve je poveljni-
ku društva Karlu Fujsu predal boter 
oziroma najpomembnejši donator 
brizgalne, direktor BTC Cityja 
Mitja Horvat. Po zaobljubi, da bo 
brizgalna za svoje osnovno poslan-
stvo – črpanje vode, vedno na voljo, 
je poveljnik ključe predal orodjarju 
Robertu Žilavcu. Ta je zatem slo-
vesno motor brizgalne tudi pognal.

V znamenju nove motorne brizgalne 
		  ob 90 letnici gasilstva v Nemčavcih Geza Grabar
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Rešitev križanke iz prejšnje številke vodoravno: 
TELEKS, EREPSIN, ROK, IBER, MISS, IME, OKIT, ROČ, ČAKATI, MAL, 
ARIJEC, LOUIS DE FUNES, ATAKA, ORGANIZIRANOST, CJ, ADO, ODA, AN, 
BRIKSEN, RI, AVE, DO, KRT, ROMA, ANAM, RONDELA, KIM, ARI, OTOPLITEV, 
BRV, GRD, PTA, REK, SALOON, RIESA, VATA, SKROTJE, KANARSKI OTOKI, 
TEAM, ITINERAR, IMAM, ILKA.

Glasilo: SOBOŠKE NOVINE izdaja: MESTNI SVET ustanovitelj je Mestna občina 

MURSKA SOBOTA, Kardoševa 2, 9000 Murska Sobota

Izdajateljski odbor: Iztok Zrinski (predsednik), Anton Štihec, Robert Celec, Goran 

Miloševič, Jasmina Opec, Cvetka Škafar, Jožica Viher

Naslovnica: Festival 7. Front@ sodobnega plesa, Tadej Kirinčič

Odgovorna urednica: VIDA LUKAČ

Jezikovni pregled: RAJKO MARINIČ

Oblikovna zasnova: INQUA, d. o. o.

Grafična priprava in tisk: TISKARNA KLAR, ANTON KLAR, s. p.  

Naklada: 7000 izvodov  

SOBOŠKE NOVINE prejemajo gospodinjstva v mestni občini 15. v mesecu, brezplačno.

Prispevke pošljite na: urednistvo.novin@murska-sobota.si

Telefon: 02 525 16 19

NAGRADNA KRIŽANKA

Geslo križanke, svoje ime in priimek ter naslov nam pošljite do  
30. septembra 2012 na naslov: Mestna občina Murska Sobota,
Kardoševa 2, 9000 Murska Sobota, s pripisom: Za križanko

Nagrajenka križanke iz prejšnje številke: 
Berke Marija

Kardoševa 4, 9000 Murska Sobota.
Žrebanje je bilo opravljeno v studiu TV IDEA - kanal 10.

Nagrada, ki jo poklanja Turistična agencija Klas, 
je enodnevni izlet iz njihovega aktualnega kataloga po lastni izbiri.
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EVROPSKI TEDEN MOBILNOSTI 2012

                                         Mestna občina 
                                     MURSKA SOBOTA 
 
 

 

 

 

16. – 22. SEPTEMBER 2012 
EVROPSKI TEDEN MOBILNOSTI 

 
22. SEPTEMBER 2012 

EVROPSKI DAN BREZ AVTOMOBILA 
 

»PRAVA SMER JE GIBANJE« 
je osrednja tema letošnjega evropskega tedna mobilnosti 

 

 

 

 

 
 
 

Načrt trajnostne mobilnosti v mestu načrtujemo  
tudi z vašo pomočjo. 

 
VABIMO VAS, DA SE NAM PONOVNO PRIDRUŽITE! 

 
Letos že trinajstič smo partnerji tisočim evropskim mestom, ki 

sodelujejo v tej vseevrospki akciji 
 
 

MESTNA OBČINA 

MURSKA SOBOTA 
 

 

EVROPSKI TEDEN MOBILNOSTI 
 

NEDELJA, 16.9.2012:  KOLESARJENJE IN VOŽNJA Z VLAKOM 
ob 9.00 : promocija kolesarjenja in otvoritev počivališča za kolesarje v 
Kupšincih 
Kraj dogajanja: zbirališče  ploščad pred NLB in Pošto, potem s kolesi 
v Kupšince 
ob 14.52: vožnja z vlakom do Hodoša (prihod  v M. Soboto ob 17.57) 

Kraj dogajanja: železniška postaja M. Sobota 

Sodelujoči: mestna uprava, mestne četrti, krajevne skupnosti in 
občani 

 
PONEDELJEK, 17.9.2012: MLADI IN MOBILNOST—PRAVA SMER 
JE GIBANJE 

od 10.00 do 13.00 :  predstavitev spretnostne vožnje s kolesi, delav-
nica na temo Prava smer je gibanje, koncert glasbenikov iz srednjih 
šol, fotografska delavnica, kviz in ulična košarka 

Kraj dogajanja: Trg kulture, Kocljeva ulica v M. Soboti 
 Sodelujoči: srednješolci 2. in 3. letnika, Svet za preventivo in vzgojo 
v cestnem prometu MOMS 
 

TOREK, 18.9.2012: NAJMLAJŠI, GIBANJE IN PROMET 
od 9.00 do 12.00: aktivnosti s področja prometa in ozaveščanje o 
škodljivih učinkih le tega v mestih, delavnice za otroke, gledališka 
predstava, risanje s kredami na Kocljevi ulici v M. Soboti 

Kraj dogajanja: Trg kulture, Kocljeva ulica v M. Soboti 

Sodelujoči: otroci vseh vrtcev in osnovnih šol do 3. razreda 

 

SREDA, 19.9.2012: S TISOČ KOLESI V MESTO 

od 9.00 do 13.00: dan namenjen gibalno oviranim osebam in starej-
šim občanom, svetovanje, kulturni program ter igranje šaha na štirih 
tablah—odprtega tipa, domino, človek ne jezi se, kartanje, sortirne 
kocke za slepe in slabovidne, igranje harmonike, demonstracije upo-

rabe in 

pomena bele palice—namenjena tako slabovidnim kot tudi ostalim, 
predstavitev projekta«ISEMOA«, promocija kolesarjenja in zdrave-
ga načina življenja, kulturni program, varna vožnja po mestu z 
invalidskimi vozički, ustvarjalne delavnice, info stojnice, anketa 
mimoidočih ter medgeneracijski nagradni kviz 
 
Kraj dogajanja: Trg kulture,  Kocljeva ulica v M. Soboti 

Sodelujoči: društva upokojencev, društva kolesarjev, Medobčin-
sko društvo slepih in slabovidnih M. Sobota, Center Sonček Mur-
ska Sobota, NAPREJ, Center za osebe s pridobljeno možgansko 
poškodbo, Društvo paraplegikov Prekmurja in Prlekije, MDI Murska 
Sobota, DU Murska Sobota - kolesarska sekcija, DU Krog – kole-
sarska sekcija, Dom starejših Rakičan, HSD Murska Sobota,  
Zavod za zdravstveno varstvo Murska Sobota, SPVCP MOMS, 
Razvojna agencija Sinergija  
                                                      

ČETRTEK, 20.9.2012: Z BICIKLOM VARNO PO SOBOTI 

od 9.00 do 11.00: osveščanje o pomenu gibanja za zdravje in 
varovanje okolja, motivacija zaposlenih k večji uporabi kolesa na 
poti v in iz službe, motivacija organizacij k uporabi kolesa kot služ-
beno vozilo, tekmovanje v varni vožnji 
Kraj dogajanja: poligon Španik 
 
Sodelujoči: Policijska postaja Murska Sobota 
 
 

PETEK, 21.9.2012:  DAN BREZ AVTOMOBILA - V  MESTO 
BREZ AVTOMOBILA 

od 5.00 do 18.00: za promet z motornimi vozili bo zaprto mestno 
središče (Slovenska, Trg Zmage, del Štefana Kovača, Kardoševa, 
Trubarjev drevored, Zvezna, Kocljeva, Staneta Rozmana). 

od 9.00 do 10.30: vožnja s kolesi osnovnošolcev ter ostalih kole-
sarjev 
Kraj dogajanja: mestno središče - kolesarjenje proti novemu poči-
vališču za kolesarje v Kupšincih 

od 9.00 do 18.00: vožnja malčkov z otroškim vlakcem 
Kraj dogajanja: mestno središče 
 
 
 

 

od 9.00 do 18.00: vožnja osnovnošolcev z avtomobilčki po mini mest-
ni prometni ureditvi 
Kraj dogajanja: ploščad pred NLB in Pošto 
 
od 10.20 do 11.00: ulična predstava za najmlajše 
Kraj dogajanja: mestno središče 
 
ob 11.00: spretnostna polžja vožnja kolesarjev osnovnih šol 
Kraj dogajanja: poligon na Slovenski ulici 
 
od 13.30 do 17.00: razstava starodobnih koles—Dimeki 
Kraj dogajanja: mestno središče 
 
od 14.00 do 17.30: popravilo koles in bolšji sejem koles in kolesarske 
opreme (vabljeni vsi, ki želite kaj prodati ali kupiti) 
Kraj dogajanja: mestno središče 
 
Sodelujoči: Mestna uprava Mestne občine M.Sobota, Svet za pre-
ventivo in vzgojo v cestnem prometu Mestne občine M.Sobota, Polici-
ja, ZŠAM, Avtobusni promet, Komunala JP, Zavod PIP, Pomurski 
ekološki center, srednje in osnovne šole, vrtci, strokovna javnost in 
občani.   
 

 
SOBOTA 22.9.2012:  SPREHOD PO SOBOŠKI ZELENI POUTI 

od 9.00 do 10.30: sprehod po Soboški zeleni pouti ter učni poti po 
mestnem parku in predstavitev brošure Vodnik po soboškem parku 
pod vodstvom dr. Aleksandra Šiftarja 
 
Kraj dogajanja: vhod v mestni park — Kardoševa ulica 
Sodelujoči: mestna uprava, Razvojni center M. Sobota,  občani 

 

  

 
 

Skupaj načrtujmo za bolj kakovostno  
in privlačno urbano okolje 

 
OŽJE SREDIŠČE MESTA  

MURSKA SOBOTA 

 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 

Vodnik po soboškem parku 

 
                                          Mestna občina 
                                     MURSKA SOBOTA 

 
 
 
 
 
 

 
 
 

EVROPSKI TEDEN MOBILNOSTI 
16. –  22. SEPTEMBER 2012 

 

EVROPSKI DAN BREZ AVTOMOBILA  

22. SEPTEMBER 2012 

 

Mestni promet predstavlja 40 odstotkov vseh udeležencev v cestnem 
prometu v EU in je odgovoren za četrtino emisij CO2 iz prometa. 

Zaradi večjega povpraševanja in potrebe po mobilnosti postaja drasti-
čno zmanjševanje emisij vse bolj nujno. 

Mesta morajo postati tudi na področju mobilnosti inovativna in 
usmerjena v prihodnost. 



PRIREDITVE IN KONCERTI
sobota,15. 9.2012 ob 18.00 EPK 2012:

PREJK VAS
Grajsko dvorišče & Mikk Murska 

Sobota

sobota, 15.9.2012 ob 20.00 EPK 2012:
MURSKE BALADE IN ROMANCE

Gledališče Park v Murski Soboti

20-22. september 2012 EPK 2012:
OKO BESEDE 2012

Gledališče Park v Murski Soboti in 
druge lokacije v mestu

sobota, 22.9.2012 ob 21.00 Koncert:
NEDA UKRADEN

BTC City Murska Sobota

sreda, 3.10.2012 ob 19.00 EPK 2012 - Novi gledališki izzivi
NEVARNA RAZMERJA (abonma drama/komedija)

Gledališče Park  v Murski Soboti

četrtek, 4.10.2012 ob 13.00 EPK 2012 - Novi gledališki izzivi
NEVARNA RAZMERJA (predstava za srednješolce)

Gledališče Park  v  Murski Soboti

sobota, 6.10.2012 ob 11.00 Ekološka predstava za otroke:  
POGUMNI JELEN

BTC City Murska Sobota

sreda, 10.10.2012 ob 19.00 EPK 2012 - Novi gledališki izzivi
BALKANSKA ŠPIJONKA abonma komedija

Gledališče Park v Murski Soboti

sobota, 13.10.2012 FESTIVAL BUJTE REPE Hotel Diana

RAZSTAVE
otvoritev razstave 11.10.2012 ob 
18.00 na ogled do 9.1.2013

EPK 2012:
FROM PAGE TO SPACE/OD STRANI DO PROSTORA

Galerija Murska Sobota

 na ogled do 26.9.2012 EPK 2012: 
USTVARJALNI SVET SOBOŠKE MODNE KONFEKCIJE

Pomurski muzej Murska Sobota

na ogled do konca leta 2012 EPK 2012:
ULIČNA RAZSTAVA MURA ODPRTO

v centru mesta Murska Sobota

na ogled do,19.9.2012 Razstava: 
NAKLJUČJA II

Galerija Murska Sobota

SEMINARJI, POSVETI, DELAVNICE, IZOBRAŽEVANJA
sobota, 22.9.2012 ob 10.00 enodnevna mini trgovinica rabljenih oblačil, obutve, nakita in torbic 

RABLJENO OD SVETA POZABLJENO
Grajsko dvorišče Murska Sobota

ponedeljek, 24.9.2012 ob 9.00 Seminar: 
PRAVILNOST IN SMOTRNOST DELOVANJA SVETOV  JAVNIH  
ZAVODOV

RIS Dvorec Rakičan

torek, 25.9. 2012. ob 9.00 Delavnica: 
INTERNACIONALIZACIJA POSLOVANJA  MSP

RIS Dvorec Rakičan

torek, 9.10.2012 ob 9.00 Delavnica: 
ZELENO JAVNO NAROČANJE

RIS Dvorec Rakičan

Za objavo dogodkov se obrnite na TIC Murska Sobota, tel: 02/534 11 30, e-pošta: tic.sobota@siol.net


